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  .٠٨/١٥افتُتحت الجلسة الساعة   
  بيان من رئيس الجمعية العامة بشأن عمل اللجنة

أثـنى  : ، رئيس الجمعية العامـة    )صربيا (السيد يرميتش   - ١
علـــى اللجنـــة لمـــضيها قـــدما في عملـــها بطريقـــة فعالـــة ووفقـــا 

 وقال إن ثلث سكان العـالم تقريبـا كـانوا في          للمواعيد المقررة، 
ــاريخ تأســيس الأمــم المتحــدة، يعيــشون تحــت    ١٩٤٥عــام  ، ت

 سـوى  ٢٠١٢الحكم الاستعماري، بينما لم يعد هناك في عـام      
 إقليمــا، يبلــغ عــدد ســكانها مليــوني نــسمة، مــصنفة أقــاليم  ١٦

ــذاتي   ــالحكم ال ــتي   . غــير متمتعــة ب ــائلا إن الجهــود ال وأضــاف ق
. لجنة لإغلاق ملف هـذه المـسألة جـديرة بالثنـاء حقّـا            بذلتها ال 

وأعرب عن الأمل في أن يكـون العقـد الـدولي الثالـث للقـضاء               
  .على الاستعمار هو العقد الأخير

ــام          - ٢ وتــابع قــائلا إنــه أشــار في الكلمــة الــتي ألقاهــا أم
الجمعية العامة عند افتتـاح الـدورة، إلى الحاجـة إلى تعزيـز دور              

المتحدة لحفظ السلام، وهو من البنـود المدرجـة   عمليات الأمم   
وذكــر أن عمــل حفــظ الــسلام، . علــى جــدول أعمــال اللجنــة

 ســنه منــه أقــل ممــا تكلفــه ســتة أســابيع مــن   ٦٠الــذي كلفــت 
الإنفاق العـسكري العـالمي الحـالي، عمـل معقّـد ومتطـور، وأن          
الاتحــاد الأفريقــي يقــوم بــدور متزايــد في مجــال منــع نــشوب        

ــس ــات وتـ ــشأن  التراعـ ــذلك الـ ــة، وكـ ــارة الافريقيـ ويتها في القـ
  .بالنسبة لجهات فاعلة أخرى مثل الاتحاد الأوروبي

وفيمـــا يتعلـــق بالحالـــة في الـــشرق الأوســـط، وقـــضية    - ٣
فلـسطين بوجــه خـاص، الــتي تحظـى بجانــب أوفـر مــن النقــاش،     
ــدولتين      ــة، هنــاك تأييــد قــوي لحــل ال والــتي ســتنظر فيهــا اللجن

وقـال  . ة لكل مـن إسـرائيل وفلـسطين   يراعي الشواغل المشروع 
ــدول الأعــضاء طلــب   ــة أن تقــوم  إن بعــض ال ــسة العام  في الجل

فالمشكلة ذات أبعاد سياسـية     . الأمم المتحدة بدور حاسم أكثر    
ــز علــى       ــضا التركي ــضروري أي ــه مــن ال ــة متعــددة، غــير أن دقيق

وأردف قائلا إن وكالـة الأمـم المتحـدة         . الجانب الإنساني منها  

ــشغي  ــة وتـ ــشرق الأدنى،   لاغاثـ ــسطينيين في الـ ــئين الفلـ ل اللاجـ
الأونروا، تقوم بـدور حيـوي في تـوفير الخـدمات الأساسـية لمـا               
ينهاهز خمسة ملايين نـسمة مـن اللاجـئين المـسجلين المنتـشرين        

غـير أن الوكالـة تـشكو مــن    . في كامـل أنحـاء الـشرق الأوسـط    
نقص في التمويـل وتواجـه أزمـة حـادة في الـسيولة، ممـا يجعلـها               
ــدة      ــة الاحتياجــات المتزاي ــأكثر علــى مواكب ــر ف ــادرة أكث غــير ق

وعلى الرغم من أنـه يـدرك       . للسكان الذين توفر لهم الخدمات    
جيدا أن الدول الأعضاء تواجه قيـودا علـى الميزانيـة، فهـو يـود         
تذكيرها بأن حياة ملايين اللاجـئين الفلـسطينيين تتوقـف علـى            

  . تبرعاتهم السخية للوكالة
بيانه قائلا إنـه يـشجع اللجنـة الرابعـة علـى أن             واختتم    - ٤

ــة لجميــع      تواصــل العمــل مــن أجــل التوصــل إلى حلــول توافقي
  .المسائل الخلافية التي تنظر فيها

 المــسائل المتــصلة بــالإعلام:  مــن جــدول الأعمــال٥٥البنــد 
)A/67/21٣٠٧  و٦٢ ، و(  
تكلــم ): جمهوريــة إيــران الإســلامية(الــسيد ســهرائي   - ٥

ر لجنة الإعلام، وعرض تقريرها عن أعمال دورتهـا         بصفته مقر 
وقـال إن أعـضاء اللجنـة ركـزوا         ). A/67/21(الرابعة والـثلاثين    

خلال المناقشة العامة على مجموعة عريضة من المـسائل، بمـا في            
ذلك الدور المحوري الذي تقوم بـه الأمـم المتحـدة في الـشؤون              

 المنظمـة في    العالمية ودور إدارة شؤون الإعلام بوصـفها صـوت        
ومــن بــين النقــاط الأخــرى الــتي شــددت عليهــا اللجنــة . العــالم

استخدام تكنولوجيـا المعلومـات والاتـصالات الجديـدة، بمـا في            
ــرويج لعمـــل الأمـــم    ذلـــك وســـائط الإعـــلام الجديـــدة، في التـ
ــائط الإعـــلام    ــتعمالها لوسـ ــافة إلى اسـ ــدة، وذلـــك بالإضـ المتحـ

جيا الرقمية بين البلـدان     التقليدية؛ وضرورة سدّ فجوة التكنولو    
النامية والبلدان المتقدمة النمو؛ وأهميـة حريـة الـصحافة وحريـة            
التعــبير؛ والحاجــة إلى تحقيــق التكــافؤ اللغــوي في عمــل إدارة      
شؤون الإعلام؛ والجهود الجديرة بالثنـاء الـتي تبـذلها الإدراة في            
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مكافحة العنصرية، والتطرف والتعـصب، ومـا يجـب أن تفعلـه            
ــن أجــل  ــم     م ــات والحــضارات؛ ودع ــين الثقاف ــسير الحــوار ب  تي

ــه مراكــز الإعــلام التابعــة      ــة للعمــل الجيــد الــذي تقــوم ب الميزاني
للأمــم المتحــدة؛ وتوســيع نطــاق العلاقــات الــتي تــربط إدراة       

ــة  ــائلا إن . شـــؤون الإعـــلام بالمؤســـسات الأكاديميـ ــتم قـ واختـ
الفــصل الأخــير مــن التقريــر يتــضمن مــشاريع القــرارات بــشأن 

  .سائل المتصلة بالإعلامالم
وكيــل الأمــين العــام  (تيفينثــال - الــسيد لاوينــسكي  - ٦

عـــرض تقريـــر الأمـــين العـــام بـــشأن  ): للاتـــصالات والإعـــلام
، وأقر بأهمية التوجيهـات     )A/67/307(المسائل المتصلة بالإعلام    

المقدمة من اللجنة الرابعة ولجنة الإعلام لإدارة شؤون الإعـلام          
ــذلها مــن أجــل الوصــول إلى أوســع جمهــور   في الجهــود الــتي  تب

ممكن في إطار ترويجها لعمل المنظمة والسعي إلى تحقيـق المزيـد            
  .من التفاهم والتعاون بين الأمم والشعوب

وتــــابع يقــــول إنــــه لكــــي يكــــون أي برنــــامج عــــام   - ٧
للمعلومـــات والاتـــصالات برنامجـــا ناجحـــا، يجـــب أن يكـــون  

ــائج وشــــف     ــتراتيجيا وقائمــــا علــــى النتــ وأوضــــح أن . افااســ
: الاستراتيجية التي تتبعها إدارته تسترشد بثلاثـة اعتبـارات هـي          

أنها تسعى إلى تسخير طاقة جميع وسائط الإعلام، بما في ذلـك            
الوســائط الاجتماعيــة، والــبرامج الرقميــة، والمــواد المطبوعــة،      
ــم      ــدولي للأم ــدعم ال ــز ال ــزة؛ وتهــدف إلى تعزي والإذاعــة والتلف

ــق ا   ــن طري ــدول    المتحــدة ع ــع ال ــاعلي م ــشاركة في حــوار تف لم
ت، بتـشجيع   الأعضاء وجماهيرها؛ وتعطي الأولوية لتعدد اللغـا      

نتـاج مـواد باللغـات الرسميـة الـستّ،          إالأقسام والمكاتـب علـى      
  .وبلغات أخرى حيثما أمكن

وواصــل كلامــه قــائلا إن الإدارة تمكنــت، في النــصف   - ٨
ولة بــالتقرير، ، وعلــى إثــر الفتــرة المــشم٢٠١٢الثــاني مــن عــام 

وافتتــاح الــدورة الــسابعة والــستين للجمعيــة العامــة وعــدد مــن 
الاجتماعات الرفيعة المستوى الموازيـة، تمكنـت مـن العمـل مـع             

ــسائل      ــى بعــض الم ــسليط الأضــواء عل ــى ت ــدول الأعــضاء عل ال
ــة  ــة الأهمي ــة    . البالغ ــر فرق ــام لتقري وذكــر أن إطــلاق الامــين الع

 تنفيـــذ الأهـــداف الإنمائيـــة العمـــل المعنيـــة برصـــد الثغـــرات في 
 عملية رُوّج لها على نطاق واسع ممـا أدى          ٢٠١٠للألفية لعام   

 مقالـة في العـالم في غـضون الأربـع           ٤٠٠إلى نشر ما يزيد عـن       
والعــشرين ســاعة الأولى مــن انطلاقهــا؛ وكانــت أيــضا الحملــة  
الإعلاميــة الــتي حــشدتها الإدارة لتغطيــة اجتمــاع الفريــق المعــني 

ــدعم   ــة    بحــشد ال ــة إيجابي ــة حمل ــة للألفي ــذ الأهــداف الإنمائي لتنفي
ومنــذ عهــد قريــب، تعاونــت الإدارة مــع برنــامج الأمــم  . جــدا

المتحدة الإنمائي، وحملة الألفية، وشركاء آخـرين علـى التوعيـة     
من خـلال وسـائل الاتـصال الاجتماعيـة بنجاحـات الأهـداف             

  .٢٠١٥الإنمائية للألفية والفرص المتاحة قبل عام 
ــا    ثم  - ٩ ــتي وفرتهـ ــلام الـ ــائط الإعـ ــدمات وسـ ــال إن خـ  قـ

ــة     الإدراة خــلال جلــسات المناقــشة العامــة الــتي عقــدتها الجمعي
ــت      ــتي تناول ــستوى ال ــة الم ــة ومختلــف الاجتماعــات الرفيع العام
مسائل من قبيل الطاقـة المـستدامة، وتغـير المنـاخ أو احتفـالات              

ــاق    ــعة النطـ ــت واسـ ــي كانـ ــبوع الافريقـ ــشر  : الأسـ ــد تم نـ فقـ
قــصة علــى الموقــع الــشبكي لمركــز أنبــاء الأمــم المتحــدة     ٢٥٠

ــم       ــة الأم ــط، وغطــت مكتب ــسية فق ــة والفرن ــاللغتين الإنكليزي ب
 أنــشطة؛ وقــام تلفزيــون   ٣١٠المتحــدة للــصور الفوتوغرافيــة   

الأمم المتحدة وفريق البث الـشبكي التـابع لـه بنقـل المناقـشات              
شــرة با اجتماعــا رفيــع المــستوى بــصورة م ١٨٠ووقــائع قرابــة 

 مقطعـا   ٥٠إنتـاج نحـو      ب “يونيفيـد ”ومتواصلة؛ وقامت شبكة    
صـلة بالجمعيـة للتوزيـع بالـسواتل والإنترنـت، وتم            تلفزيونيا ذا 

 مقابلــة مــع قــادة العــالم ومــسؤولي  ٤٠٠تحميــل مــا يزيــد عــن  
الأمــم المتحــدة وتــسجيلات حيّــة للجلــسات لكــي تــستخدمها 

ــره  ــالم بأسـ ــات البـــث في العـ ــات ا. هيئـ ــدول وكانـــت تعليقـ لـ
  .إيجابية الأعضاء على ذلك

ــائلا إن إدارة شــؤون الإعــلام اســتخدمت     - ١٠ وأضــاف ق
إلى جانـــب وســـائط الإعــــلام التقليديـــة شـــبكات التواصــــل     
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.  علـى نطـاق واسـع      “تـويتر ”  و “فايـسبوك ”الاجتماعي مثل   
 كـبيرة مـن المؤيـدين في البلـدان     اوذكر أن للأمم المتحدة أعداد    

ــة، لا ســيما في البرا  ــبين،   النامي ــسيا والفل ــد، وإندوني ــل، والهن زي
، “بينتريـــست”وقـــد اســـتخدت الإدارة شـــبكة . كـــسيكوالم

وهي برنـامج شـعبي مـن بـرامج وسـائل الاتـصال الاجتماعيـة،               
في الاجتماع الرفيع المستوى بـشأن سـيادة القـانون المعقـود في             

ســبتمبر لنــشر صــور مــع شــروح ووصــلات للــربط       / أيلــول
وخلال دورة الجمعية العامـة،     . العالمبأنشطة الأمم المتحدة في     

كيفيـة مـشاهدة    إلى  ت مدونة جديدة كانت تُرشد الناس       أنشئ
وسمحـت وسـائل    . مختلف الأنشطة والمناسبات والمشاركة فيها    
، الـتي تجـاوز عـدد    +الاتصال الاجتماعية الأخـرى مثـل غوغـل       

 مــــستخدم، بــــأن يــــشارك  ٦٠٠ ٠٠٠مــــستخدميه مــــؤخرا 
 الإنترنــت بــشأن القــضايا الــتي   علــى“مقــابلات”الــشباب في 

. تهمهم خلال الفترة السابقة للاحتفال باليوم العـالمي للـشباب         
ولا تزال حرية الـصحافة، وحريـة الإعـلام، ووسـائط الإعـلام             

  .المستقلة والمتنوعة والمتعددة ضرورية كما كانت دائما
وتابع يقول إنه أُعيد تـصميم بوابـة مركـز أنبـاء الأمـم                - ١١

هــي إحــدى البوابــات الــتي تــستأثر بــأكبر عــدد مــن المتحــدة، و
الزيارات على موقع الأمـم المتحـدة الـشبكي، وأصـبحت الآن            
أكثــر جاذبيــة بــصريا، وأبــسط تــصفحا وأيــسر اســتعمالا علــى 

وباتـــت النـــسختان الإنكليزيـــة والفرنـــسية  . الأجهـــزة المتنقلـــة
ــسخ     ــع أن تكــون الن جــاهزتين ويجــري اســتعمالهما،ومن المتوق

ــات ــا  باللغ ــد  .  الأخــرى جــاهزة للاســتعمال قريب كــذلك، أُعي
. تصميم الموقع الشبكي لمجلـس الأمـن باللغـات الرسميـة الـستّ            

وعلاوة علـى ذلـك، أصـبح الآن البـث الـشبكي للاجتماعـات              
الحكوميــة الدوليــة الــذي تقــوم بــه الإدارة متاحــا بلغــة المــتكلم  
ومترجما إلى الإنكليزية، كمـا أصـبحت بعـض أشـرطة الفيـديو             
على الموقع الشبكي لتلفزيون الأمم المتحـدة وعلـى قنـاة الأمـم             
المتحدة على يوتيـوب مـشفوعة بـشروح بلغـات يـصل عـددها           

ووسّــــعت إدارة شــــؤون الإعــــلام نطــــاق . إلى ســــتّ لغــــات

تواصلها بلغات متعددة على الـصعيد العـالمي مـن خـلال إقامـة           
 PBS News، وDeutsche Welleشــراكات مــع مؤســسات  

Hourو ،USA Todayو ،All Nippon Airways  ومؤســسة ،
الأمـــم المتحـــدة، بينمـــا تبـــث إذاعـــة الأمـــم المتحـــدة بـــاللغتين  

  .الكيسواحيلية والبرتغالية فضلا عن اللغات الرسمية الستّ
وأردف قـــــائلا إن الوصـــــول إلى الـــــشباب بغـــــرض    - ١٢

ــة رئيــسية   فقــد شــارك في حلقــة  . تثقــيفهم لا يــزال يمثــل أولوي
أغـسطس  /ة التي عقـدتها الأمـم المتحـدة في آب      العمل النموذجي 
ــد عــن   ــدا ليطلعــوا علــى دور  ٣٨ مــشاركا مــن  ٥٠مــا يزي  بل

الجمعية العامة ولجانهـا الرئيـسية وعملـها، كمـا أنـه مـن المقـرر                
ــر      ــارج المقـ ــد خـ ــنوية تعقـ ــل سـ ــة عمـ ــافة حلقـ ــذلك . إضـ كـ
ــسلام في     ــدولي لل ــاليوم ال ــال ب ــول٢١واســتهدف الاحتف /  أيل

لـشباب، بمـساهمة مـن بعـثتي حفـظ الـسلام في       سبتمبر الطلبة وا  
 وقـادة   -وحتى أصـغر المؤيـدين سـنا        . ليبيريا وجنوب السودان  

 فقــد شملتــهم أيــضا حملــة الوصــول إلى     -العــالم في المــستقبل  
الشباب التي تقوم بها الإدارة من خلال جولة خاصـة للأطفـال        

وفي إطــار مبــادرة الأمــم المتحــدة للتــأثير      . في الأمــم المتحــدة  
الأكاديمي، ضم مـشروع آخـر مبرمجـي الحواسـيب مـن جامعـة          
روتجرز وخبراء اللغات في الأمم المتحـدة بهـدف وضـع أدوات            
ــن       ــزة المتنقلــــة، تُمكــ ــتعلّم يمكــــن اســــتخدامها في الأجهــ للــ
المـــستعملين مـــن تعلـــم اللغـــات والتـــزود في الوقـــت نفـــسه       

وتم أيضا إقامة شـراكات أخـرى       . بمعلومات عن الأمم المتحدة   
 جامعـــة ومؤســـسة بحـــث في ســـائر  ٨٥٠ مـــا يزيـــد عـــن مـــع
  .العالم أنحاء
واستطرد يقول إنه أُعيـد تـصميم موقـع العلاقـات مـع             - ١٣

ــتفكير في     ــة علــى الــشبكة ، ويجــري ال المنظمــات غــير الحكومي
وذكـر  . تصميم أشكال جديدة للإحاطات الإعلاميـة المنتظمـة       
المنظمــات أن المــؤتمرات المــشتركة بــين إدارة شــؤون الإعــلام و 

غــــير الحكوميــــة عُقــــدت حــــتى الآن في كــــل مــــن بــــاريس، 
وتم أيـضا الترتيـب لسلـسلة مـن         . ومكسيكو، وميلبورن وبـون   
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الإحاطات بشأن الوثائق موجهـة للـدول الأعـضاء مـن خـلال             
  .مكتبة داغ همرشولد

وأوضح قائلا إن برنامج زمالة ريهـام الفـرا التذكاريـة           - ١٤
ــة والبلـــدان الـــتي تمـــر  للـــصحفيين الـــشبان مـــن البلـــدان ا  لناميـ

اقتصاداتها بمرحلة انتقالية لقـي دعمـا كـبيرا مـن جانـب الـدول               
ــضاء ــام . الأعـ ــرّة إلى   ٢٠١٢وفي عـ ــزملاء لأول مـ ــافر الـ ، سـ

جنيــف ليطلعــوا علــى عمــل الأمــم المتحــدة في المجــال الإنــساني  
وفي مكـان آخـر، في      . ومجال حقوق الإنـسان والمجـال الـصحي       

في نيــو يــورك، ) Jewish Heritage(متحــف التــراث اليهــودي 
نظم في الشهر الماضـي برنـامج الأمـم المتحـدة للتوعيـة بمحرقـة               
اليهود، في شراكة مع بعـثتي هنغاريـا والـسويد، إحيـاء ذكـرى              

  .راوول والنبرغ
وزاد على ذلـك قولـه إن الإدارة تواصـل البحـث عـن                - ١٥

طرائـــق جديـــدة للعمـــل والتكيـــف في بيئـــة وســـائط الإعـــلام   
تــصلات المــتغيرة بــسرعة، والعمــل في الوقــت نفــسه علــى   والا

وعلــــى ســــبيل المثــــال، فــــإن اســــتخدام . خفــــض التكــــاليف
تكنولوجيــا طباعــة الوثــائق عنــد الطلــب، تــؤمن إتاحــة وثــائق   

ويتواصــل العمــل . الأمــم المتحــدة بالفعــل بتكــاليف أقــل كــثيرا
وفضلا عـن   . بالمنشورات التقليدية بالصيغ المتاحة على الشبكة     

 أتفاقــا مــع دور نــشر ٣٠لــك، وقعــت الإدارة مــا يزيــد عــن  ذ
 نــــشرة مــــن منــــشورات الأمــــم المتحــــدة ٣٨محليــــة لترجمــــة 

 لغــة، لا تكلــف المنظمــة شــيئا  ١٧المــشاركة في نــشرها في  أو
  .قليلا أو
ــسرعة      - ١٦ ــستجيب الإدأرة بــ ــك، تــ ــى ذلــ ــلاوة علــ وعــ

فهـي تعمـل علـى كفالـة أن         . للأزمات في مجال الـسلم والأمـن      
 كيانات الأمم المتحـدة العاملـة في منطقـة الـساحل، وفي            تكون

. مالي بوجه خـاص، مدعومـة بمـا تحتاجـه في مجـال الاتـصالات              
ونظـــرا لاســـتمرار تطـــور الأزمـــة في ســـوريا، تـــستخدم إدارة  
شؤون الإعلام مراكز الإعلام التابعة للأمم المتحدة في الـشرق          

ــدعم في مجــال الا    ــوفير ال ــا لت ــصالات، الأوســط وشمــال افريقي ت
ســـــيما في شـــــكل التواصـــــل باللغـــــة العربيـــــة ورصـــــد       لا

  .الإعلام وسائط
ــول إن  - ١٧ ــن  واسترســـل يقـ ــة مـ ــة المتكونـ ــشبكة العالميـ  الـ
مركــزا إعلاميــا تابعــا للأمــم المتحــدة تقــوم بــدور الوصــلة   ٦٣

وهـذه المراكـز    . الحيوية الرابطـة بـين الـشعوب والأمـم المتحـدة          
 لغـة   ٣٩تج مواد إعلاميـة بــ       تعمل باللغات الرسمية الستّ، وتن    

للبلــدان وأعــرب عــن امتنــان إدارة شــؤون الإعــلام     . أخــرى
 بمـا في ذلـك أمـاكن        المضيفة للمراكـز لمـا تقدمـه مـن تبرعـات،          

بيد أن مـسألة الأمـن لا تـزال تـشكل           . العمل التي توفرها مجانا   
مــصدر قلــق في العديــد مــن المواقــع، وتعمــل الإدراة باســتمرار  

  . خيارات تكفل سلامة الموظفينمن أجل التوصل إلى
ــه إن الإدارة مــسؤولة عــن شــرح      - ١٨ وقــال في خاتمــة بيان

عمل الأمم المتحدة وقيمته، وأنـه لا يمكـن إنجـازه علـى أفـضل               
وجه إلا بالتعاون مع الدول الأعضاء الـتي لم يطـرأ علـى ثقتـها               
الأساسية في الأمم المتحدة أي ضعف، ولكنـه يـتعين عليهـا أن       

.  الــشعوب تلــك الثقــة لكــي تــشاطرهاعــن كثــب تعمــل معــا 
ــضاء       ــدول الأع ــع ال ــا م ــد قواه ــد بتوحي ــال إن الإدارة تتعه وق
للتعبير عن رؤية مشتركة هدفها تعزيـز الأمـم المتحـدة وتحقيـق             

  .أهدافها
دعا الوفود إلى أن تطرح ما قد يكون لديها         : الرئيس  - ١٩

  .من أسئلة على وكيل الأمين العام للاتصالات والإعلام
قــال إن هنــاك مجــالا   ): الجزائــر (الــسيد بــن مهــدي    - ٢٠

للتحــسين في جانـــب مــن الجوانـــب، أي التوصــل إلى طريقـــة    
ملائمة تتعرف بها الوفود على مراسلي الصحف المعتمـدين في          

وأضـاف قـائلا إن المراسـلين العـاملين في المقـر منـذ فتـرة                . المقر
راســلين طويلــة معروفــون جيــدا، غــير أن هنــاك العديــد مــن الم  

ولعله بإمكان الإدارة أن تصدر نـشرة مطويـة أو نـشرة     . الجدد
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ــلين      ــى المراسـ ــرف علـ ــى التعـ ــثلين علـ ــساعد الممـ ــة تـ إلكترونيـ
  . مباشرة
وكيــل الأمــين العــام  (تيفينثــال - الــسيد لاوينــسكي  - ٢١

شكر ممثل الجزائـر علـى اقتراحـه وقـال         ): للاتصالات والإعلام 
  . المسألةإن إدارة شؤون الإعلام ستنظر في

تكلـم باسـم مجموعـة الــ        ): الجزائـر  (السيد بن مهدي    - ٢٢
 والصين، وقال إنه على الـرغم مـن التقـدم المحـرز في مجـال                ٧٧

ــعوبات في     ــة صـ ــدان الناميـ ــن البلـ ــد مـ ــه العديـ ــلام، تواجـ الإعـ
الوصــول إلى المعلومــات عــن أنــشطة الأمــم المتحــدة بــسبب       

مـا علـى إدارة شـؤون       و. الافتقار إلى المـوارد والوسـائل التقنيـة       
الإعلام إلا أن تواصل بـذل المحـاولات مـن أجـل التغلـب علـى                

وذكـر أن   . تلك الصعوبات حتى تصل إلى أوسع جمهور ممكن       
ــسبة    ــة الكــــبرى بالنــ الحمــــلات بــــشأن القــــضايا ذات الأهميــ
للمجتمع الدولي، بما في ذلك قضية فلـسطين، حمـلات جـديرة         

ع اللجنــة الخاصــة المعنيــة  وينبغــي أن تتعــاون الإدارة م ــ. بالثنــاء
بإنهــاء الاســتعمار مــن أجــل التوعيــة بالعقــد الــدولي الثالـــث        
للقضاء على الاستعمار، وتواصل التشجيع على تعزيز التغطيـة         

  .الإعلامية لعمل الجمعية العامة
وتابع يقول إن مراكـز الإعـلام التابعـة للأمـم المتحـدة               - ٢٣

ــة      ــل في المعــدات المكتبي ــشاكل تتمث ــه م ــة وانعــدام  تواج القديم
إمكانية الوصول الفعال من حيـث التكلفـة للـنظم الإلكترونيـة            

وأردف يقــول إنــه يرحــب بعــروض الــدول الأعــضاء . الملائمــة
توفير أماكن عمل مجانيـة لمراكـز الإعـلام، غـير أن هـذا الـدعم                

. ليس بديلا لتمويلها الكامل من الميزانية العادية للأمم المتحـدة       
ــة مركــز   ــي إقام ــدا دون    وينبغ ــشاؤه في لوان ــع إن ــلام المزم  الإع

تأخير، وأي قرار يتعلق بإعـادة تنظـيم المراكـز ينبغـي أن يُتخـذ              
  .بالتشاور مع البلدان المضيفة ووفقا للاحتياجات الإقليمية

وأضاف قائلا إنه على الـرغم مـن الجهـود الـتي تبـذلها                 - ٢٤
لغـات  إدارة شؤون الإعلام، لا يزال هناك تباين في استخدام ال         

ــا علـــى الإنترنـــت  وأعـــرب عـــن ارتياحـــه  . الرسميـــة في موقعهـ
الــشديد لإتاحــة موقــع عمليــات الأمــم المتحــدة لحفــظ الــسلام  

لكـن النـشرات    . على شبكة الإنترنت باللغـات الـستّ جميعهـا        
ــات       ــضا باللغ ــوفر أي ــال ينبغــي أن تت ــى ســبيل المث ــصحفية عل ال

ن طريقـة   الستّ، وما علـى الإدارة إلا أن تجتهـد في البحـث ع ـ            
. ابتكاريـة لتحقيـق ذلـك، ضـمن مـا تـسمح بـه المـوارد المتاحـة         

وأخيرا، هناك امكانية لتحسين عمليات وخدمات مكتبـة داغ         
ــولد ــشاء    . همرشـ ــاه إنـ ــذا الاتجـ ــدة في هـ ــوات المفيـ ــن الخطـ ومـ

مـــستودع رقمـــي مؤســـسي وتحـــسين الوصـــول إلى المـــوارد      
  .الإلكترونية الخارجية

 ينبغـي أن يتواصـل مـع ذلـك          واختتم كلامة قـائلا إنـه       - ٢٥
استخدام الإذاعة ووسائط الإعلام المكتوبة التقليدية لانهـا هـي          

  .وسائل الاتصال الرئيسية في العديد من البلدان النامية
تكلـم باسـم رابطـة أمـم        ): تايلنـد  (السيد سينهاسـيني    - ٢٦

جنــوب شــرقي آســيا، وقــال إن الأنــشطة الــتي اضــطلعت بهــا     
، ٢٠١٢ل النـصف الأول مـن عـام         إدارة شؤون الإعـلام خـلا     

كمـا يتـبين ذلـك مـن التقريـر، تعطـي صـورة مـثيرة للإعجــاب         
عن تكريس سنة بأكملها للبرمجة المتنوعة والابتكاريـة وعميقـة          

وأردف قــائلا إن رابطــة أمــم جنــوب  . الأثــر في العــالم بأســره 
شــرقي آســيا تــشيد بوجــه خــاص باســتراتيجية الإدارة المتعلقــة  

ا الرئيــسية مثــل مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة  بــالترويج للقــضاي
ــستدامة  ــو (المـ ــؤتمر ريـ ــة  )٢٠+مـ ــة للألفيـ ــداف الإنمائيـ ، والأهـ

، وعمليـات   ٢٠١٥ لمـا بعـد عـام        وخطة الأمم المتحـدة للتنميـة     
 الـتي تـستثمر فيهـا       -الأمم المتحدة لحفظ السلام وبناء السلام       

ا الـدول الأعــضاء في رابطــة أمــم جنـوب شــرقي آســيا اســتثمار  
وذكـر أن الأنـشطة العديـدة       .  وحقـوق الإنـسان    -هاما للغاية   

الجارية في إطار مبادرة التأثير الأكاديمي للأمـم المتحـدة طريقـة            
ــل      ــرة في عمـ ــة مبكـ ــالم في مرحلـ ــباب العـ ــراك شـ ــازة لإشـ ممتـ

  .وأهداف المنظمة والمجتمع الدولي
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وتـــابع يقـــول إن الأمـــم المتحـــدة تـــولي أهميـــة خاصـــة   - ٢٧
 اللغـات في جهودهـا الراميـة إلى تعزيـز الوصـول             لتشجيع تعدد 

فالوثـائق الهامـة يجـب      . الى المعلومات على أوسـع نطـاق ممكـن        
ــة،     ــستعملة في المنظمـ ــستّ المـ ــة الـ ــات الرسميـ ــصدر باللغـ أن تـ
وينبغي أن تكون متاحة من خـلال موقـع الأمـم المتحـدة علـى               

ويجب أيضا بـذل الجهـود لكفالـة إتاحـة          . الإنترنت دون تأخير  
لوصـــول إلى الموقــــع الــــشبكي للأشــــخاص ذوي الإعاقــــات  ا

بيد أنـه علـى الـرغم مـن أن وسـائط الإعـلام والـنظم          . المختلفة
الرقمية الجديدة تمثل فرصا هامة وفعالة للوصول إلى المزيد مـن        
ــلام      ــائط الإعـ ــة إلى وسـ ــة ماسّـ ــاك حاجـ ــزال هنـ ــاس، لا تـ النـ

ــة   ــدان النامي ــة، لا ســيما في البل ــه وأعــرب عــن  . التقليدي إعجاب
بالعمـــل الـــذي أنجزتـــه إدارة شـــؤون الإعـــلام مـــن أجـــل ســـدّ 
الفجوة الرقمية، كما فعلـت ذلـك في عمليـات البـث المباشـرة              

وحـذر  . المتكررة بجميع اللغات الرسمية في إذاعة الأمم المتحـدة       
ــار       ــه آث ــة يمكــن أن تترتــب علي ــات الخاطئ ــثّ المعلوم ــن أن ب م

وب شـرقي آسـيا     لـذلك، فـإن رابطـة أمـم جن ـ        . حقيقية خطيرة 
ــم المتحــدة بوصــفها      ــة للأم ــدعم دور وســائط الإعــلام التابع ت

  .مركزا للأنباء ينشر معلومات دقيقة وموثوقة وغير متحيزة
ــائلا إن رابطــة أمــم جنــوب شــرقي      - ٢٨ ــتم كلامــه ق واخت

آسيا تعمل على تعزيز الشعور الجمـاعي بـين مختلـف الثقافـات             
دف منــها إدمــاج في المنطقــة، كمــا أنهــا تنفــذ خطــة عمــل اله ــ  

ــة      ــصالات الوطنيــ ــط الاتــ ــة في خطــ ــيم الإقليميــ ــة والقــ الهويــ
  . الدراسية والمناهج

تكلــم باســم جماعــة    ): شــيلي  (الــسيد إيراســوريس   - ٢٩
بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي مسلطا الأضـواء         
على عمل إدارة شؤون الإعلام الرامي إلى تـشجيع المناقـشات           

تخصــصة الــتي تعقــدها الجمعيــة العامــة، وقــال إن  المواضــيعية الم
ــة      ــاد، والدق ــة المحافظــة علــى الموضــوعية، والحي مــن المهــم للغاي

وذكــر أن . والاتــساق في الرســائل الــتي تنقلــها الأمــم المتحــدة  
جماعة بلـدان أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي تطلـب           

ــبكة    أيـــضا إلى إدارة شـــؤون الإعـــلام أن تواصـــل تحـــديث شـ
ــسيق أي      ــة في تن ــستخدم بفعالي ــا حــتى ت ــة له ــصالات التابع الات
عمليــة اســتجابة طارئــة تقــوم بهــا منظومــة الأمــم المتحــدة عنــد  
ــدد      ــل المتعـ ــذلك العمـ ــضلة بـ ــة، مفـ ــوارث طبيعيـ ــدوث كـ حـ

  . الأطراف على التدابير التي تتخذ من جانب واحد
وفي حــين أعــرب عــن تقــدير جماعــة بلــدان أمريكــا         - ٣٠

منطقــة البحــر الكــاريبي لمــا تتــسم بــه الاتــصالات       اللاتينيــة و
الإلكترونية من تلقائية وسرعة وما تنطوي عليه مـن إمكانـات           
كبيرة لتحقيق الوصول الشامل للجميع وغير التمييزي وتبادل        
المعلومــات بطــرق شــتى، قــال إنهــا يــساورها القلــق إزاء تفــاقم   

ولـذلك،  . ميـة الفجوة الرقمية بين البلدان المتقدمة والبلـدان النا       
ــل      ــة مث ينبغــي أن يتواصــل اســتخدام وســائط الإعــلام التقليدي

  .الإذاعة والتلفزيون والصحافة لإبلاغ رسائل المنظمة
وتابع يقول إن العمل القـيم الـذي تـضطلع بـه مراكـز                - ٣١

الإعــلام التابعــة للأمــم المتحــدة لتعريــف النــاس في جميــع أنحــاء   
حاسـم في التواصـل العـالمي       العالم بالأمم المتحدة إنما هـو جـزء         

وينبغـي  . الذي تقوم بـه الإدارة، وبالتـالي فهـو يـستحق الـدعم             
ــدا المزمــع إنــشاؤه العمــل في أقــرب وقــت     ــدأ مركــز لوان أن يب

  .ممكن لخدمة للبلدان الافريقية الناطقة باللغة البرتغالية
واستطرد يقول إن التعدديـة اللغويـة متأصـلة في الأمـم              - ٣٢

ينبغي أن تنقل وسائط الإعلام التقليدية علـى        المتحدة، ولذلك   
بيد أنه لا يـزال     . الأقل المعلومات بأكبر عدد ممكن من اللغات      

ــه مــن أجــل تحقيــق التكــافؤ      ــام ب هنــاك عمــل كــثير ينبغــي القي
. الــضروري بــين جميــع اللغــات الــستّ علــى موقــع المنظمــة       

وأوضــح أن الوقــت قــد حــان لإحــراز تقــدم في هــذا الــصدد،   
خطوة أولى، توفير جميع النـشرات الـصحفية بجميـع          وينبغي، ك 

ومــا علــى إدارة شــؤون الإعــلام إلا أن تقــوم . اللغــات الرسميــة
بتصميم آلية تجعل ذلـك ممكنـا، ولعلـها يمكـن أن تفعـل ذلـك،            

ــة   ــة أولي ــة   -كمرحل ــود المالي ــرا للقي ــة   - نظ ــق مناوب  عــن طري
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 وأعرب عـن ارتيـاح جماعـة بلـدان أمريكـا          . اللغات المستخدمة 
اللاتينيـــة ومنطقـــة البحـــر الكـــاريبي لتـــضمين هـــذه المـــسألة في 

ورحـب أيـضا    . مشروع القرار بشأن المسائل المتصلة بـالإعلام      
ــع      ــة إلى الموق ــة وصــول الأشــخاص ذوي الإعاق بإتاحــة إمكاني

  .الشبكي بجميع اللغات الرسمية الستّ
وقال في خاتمة بيانه إن حرية التعـبير وحريـة الـصحافة             - ٣٣

يم الديمقراطية في أي مجتمع، غير أنـه ينبغـي أن تمارسـها             من الق 
وســائط الإعــلام الوطنيــة بمــسؤولية وفقــا للقــانون الــدولي وبمــا 

وأردف يقــول إن أي عبــث بــشركات . يخـدم المــصلحة العامــة 
  .طيران البلدان الأخرى يشكل مصدر قلق

ــسيد  - ٣٤ ــاغو  (تــشارلز ال ــداد وتوب تحــدث باســم  : )تريني
أشاد بإدارة شـؤون الإعـلام للتقـدم الـذي          ف بية،الجماعة الكاري 

أحرزته في تطـوير موقهـا الـشبكي المتعـدد الوسـائط، وكـذلك        
للأنشطة التي اضطلعت بها في جميع أنحاء العـالم للتوعيـة بمـؤتمر             

، والأهــداف الإنمائيــة للألفيــة، والقــضايا الجنــسانية،  ٢٠+ريــو
سـيادة  ومكافحة العنصرية، وحفظ السلام، ونـزع الـسلاح، و        

القانون ومكافحة الإرهاب، والقضايا الهامة الأخـرى المدرجـة       
  .على جدول أعمال الأمم المتحدة

ومضى يقول إن مراكز الأمم المتحـدة للإعـلام مهيـأة             - ٣٥
للوصول إلى المجتمعـات الـتي تخـدمها مباشـرة، في سـياق ثقـافي               

وأعرب عن الأسف لأن تقريـر الأمـين العـام لم يتـضمن      . محلي
ــادرات الهامــة الــتي ينفــذها مركــز   الإشــ ارة إلى العديــد مــن المب

 إقليمـا   ١٩ترينيداد وتوباغو في منطقة البحر الكاريبي، بخدمته        
. في منطقـــة البحـــر الكـــاريبي الناطقـــة بالإنكليزيـــة والهولنديـــة 

لــذلك، ينبغــي تزويــد مراكــز الإعــلام بمــا يكفــي مــن المــال         
كـــر أن المركـــز وذ. والمـــوظفين لتمكينـــها مـــن العمـــل بفعاليـــة

واصل خلال السنة الماضية الإعـلان والتـرويج لحمـلات الأمـم            
ــلة    ــا التذكاريـــة، ونظـــم مناســـبات ذات صـ المتحـــدة ولحفلاتهـ

ــا . بالـــدورة الحاليـــة للجمعيـــة العامـــة  ــا في وقـــدم دعمـ إعلاميـ

ــل مكافحــة الا   ــشرية    مجــالات مث ــة الب تجــار بالأســلحة، والتنمي
ــرأة، وحقــوق ا     ــن، والعنــف ضــد الم لإنــسان ومكافحــة  والأم

  .العنصرية
وتابع يقول إن إدارة شؤون الإعلام سـاعدت بـشكل           - ٣٦

ــاليوم      ــسنوي ب ــال ال ــاء ذكــرى الاحتف ــثير للإعجــاب في إحي م
الدولي لإحياء ذكرى ضحايا الـرق وتجـارة الرقيـق عـبر المحـيط              

ومــن المهــم أيــضا بالنــسبة لــلإدارة أن تواصــل نــشر . الأطلــسي
ن الأمراض غير المعدية ومكافحتـها،      المعلومات بشأن الوقاية م   

. التي لا تزال تعوق التنمية الاجتماعية والاقتـصادية في المنطقـة          
واختــــتم كلامــــه قــــائلا إن الجماعــــة الكاريبيــــة، إذ تعتــــرف  
بالمــساهمات القيمــة الــتي تقــدمها المــرأة في مجــال تعزيــز الــسلام  
والأمــن وصــونهما، فهــي تعتقــد أنــه يــتعين علــى إدارة شــؤون   

عــلام أن تــضاعف مــن جهودهــا مــن أجــل التــرويج لعمــل    الإ
المـــرأة وتـــشجيعه في مجـــالات نـــزع الـــسلاح وعـــدم الانتـــشار 

  .وتحديد الأسلحة
ــاد   ( أودوود-الـــــسيد ردّي   - ٣٧ المراقـــــب عـــــن الاتحـــ

متكلما أيضا باسم البلد المنضم كرواتيـا؛ والبلـدان        ):الأوروبي
ــود، وصـــربيا، وجم     ــحة أيـــسلندا، والجبـــل الأسـ هوريـــة المرشـ

مقدونيا اليوغوسلافية السابقة؛ وبلدان عملية تحقيق الاستقرار       
ــا      ــنة والهرســك؛ وكــذلك أوكراني ــا، والبوس ــساب ألباني والانت
وجمهورية مولدوفا، وجورجيا، وأشاد بالجهود المتواصـلة الـتي         
تبــذلها إدارة شــؤون الإعــلام مــن أجــل إنجــاز عملــها والتــرويج 

ــادئ الأمــم المتحــدة بطريقــة    ــع لمب ــاول الجمي . مفهومــة وفي متن
ــة الجمهــور في      ــة توعي ــال، فقــد نجحــت عملي وعلــى ســبيل المث

، في حــشد جهــود التوعيــة والمــشاركة  ٢٠+ســياق مــؤتمر ريــو
على نطاق واسع، لا سيما عن طريـق منـابر وسـائط التواصـل              

ــة للأمــم المتحــدة   ــم  . الاجتمــاعي التابع ــال إن مراكــز الأم ثم ق
.  مــضاعفة تــأثير تلــك الجهــودالمتحــدة للإعــلام ســاعدت علــى

ــم        ــذا ينبغــي إشــراك المراكــز دائمــا في جميــع حمــلات الأم وله
  .المتحدة كأداة لنشر قيم المنظمة



A/C.4/67/SR.11  
 

12-56506 9 
 

ــدعم الإدارة في      - ٣٨ ــاد الأوروبي ي ــائلا إن الاتح وواصــل ق
تركيزها على بعض المجالات ذات الأولويـة بالنـسبة للمنظمـة،           

 ٢٠١٥ا بعـد عـام     مثل صـياغة خطـة الأمـم المتحـدة للتنميـة لم ـ           
وفي . التي ستقوم فيها وسائط الإعلام الأجتماعيـة بـدور مفيـد          

كلامه على تكنولوجيا المعلومات والاتـصالات الجديـدة، قـال          
إنهــا وســائل فعالــة لــتمكين المــواطنين والجماعــات المهتمــة مــن  
نـــشر المعلومـــات والآراء، ونـــشر الـــوعي، وحـــشد الجهـــود      

ون التقليل مـن أهميـة دور       ود. والضغط على صانعي القرارات   
وسائط الإعـلام التقليديـة، قـال إن موقـع الأمـم المتحـدة علـى                
الشبكة أصبح أهم أداة لإعلام المـواطنين علـى الـصعيد العـالمي             

  .بطريقة فعالة من حيث التكلفة وسليمة بيئيا وفي المتناول
واسترسل يقول إنه ينبغي مواصـلة تعزيـز التعـاون مـع              - ٣٩

رى، لا سيما الجهات التي تقـدم معلومـات عـن           الإدارات الأخ 
وينبغـي أن تـسترشد     . حالات في الميدان تتطلب تغطيـة خاصـة       

إدارة الإعلام في جميع أنـشطتها بمبـادئ الأمـم المتحـدة المتعلقـة       
بحريــــة الــــصحافة والإعــــلام، وباســــتقلال وســــائط الإعــــلام  
وتعدديتـــها وتنوعهـــا، الـــتي باتـــت مـــشروعة أكثـــر في العـــصر 

وأوضح أن حرية التعبير تـساعد علـى تعزيـز الـسلام،            . الرقمي
وحفــز التنميــة المــستدامة والتخفيــف مــن حــدّة الفقــر، وتعــزز   

ولهـــذا الـــسبب، حثّـــت . قـــدرة الحكومـــات علـــى الاســـتجابة
الجمعيـــة العامـــة ومجلـــس حقـــوق الإنـــسان في القـــرارات الـــتي 

 -اتخذاها مؤخرا، حثّا الحكومات علـى أن تكفـل للـصحفيين            
 قُتــل منــهم قرابــة ألــف صــحفي خــلال العقــد الماضــي،   الــذين

ــة  ــسنة الماضــية فقــط   ٥٠وقراب  العمــل في - صــحفيا خــلال ال
  .أمان وحرية

ــه     - ٤٠ ــدول الأعــضاء في  -وذكــر أن الاتحــاد الأوروبي وال
 لغـة رسميـة والعديـد مـن اللغـات الإقليميـة             ٢٣الذي يـستخدم    

فالتعـدد  .  يسهر على حماية التنـوع اللغـوي       -ولغات الأقليات   
اللغــوي في الأمــم المتحــدة سمــة أساســية مــن سمــات التعدديــة،    

وقـال في خاتمـة بيانـه إنـه         . وكذلك الـشفافية والعمـل المـستدام      

ــلة استكـــشاف الـــشراكات الإقليميـــة والمحليـــة       ينبغـــي مواصـ
ــات الرسميـــة الـــستّ،       ــة للنـــهوض باســـتعمال اللغـ والأكاديميـ

ــاب    ــستخدمين للمن ــسير وصــول الأشــخاص الم ــة أو ولتي ر المتنقل
الاشــخاص الــذين يفتقــرون إلى الوصــل بالنطــاق العــريض إلى   
المعلومـــات، علمـــا بـــأن المنظمـــة تعمـــل علـــى توســـيع نطـــاق   

  .تواصلها مع جمهور جديد
قـــال إن الأخبـــار تكـــون ): الـــسودان (الـــسيد محمّـــد  - ٤١

فمن المعـروف أنهـا     . أحيانا أكثر من مجرد الإعلان عن أحداث      
وقـد  . داث العالمية، وربما تـسرّع وقوعهـا      تساهم في صنع الأح   

. أصبح الإعلام عاملا حاسما في علم الـسياسة وعلـم الاقتـصاد           
ولــذلك، فــإن الــدور الــذي تقــوم بــه إدارة شــؤون الإعــلام        
ومراكــز الأمــم المتحــدة للإعــلام في نــشر المعلومــات عــن إنهــاء 
الاســتعمار، ونــشر ثقافــة الــسلام، والأهــداف الإنمائيــة للألفيــة 

  . لتنمية المستدامة له أهمية حاسمة في السياق المعاصروا
وأعرب عن قلق السودان إزاء اتساع الفجوة الرقميـة           - ٤٢

ــا      ــتي تحمــل في طياته ــة، ال ــدان المتقدم ــة والبل ــدان النامي بــين البل
ــاوت الاجتمــاعي   ــاقم التف ــك، فمــن   . خطــر تف ــى ذل ــاء عل وبن

تحقيـق  المستصوب أن تكثف إدراة الإعلام جهودها مـن أجـل           
ــشرات      ــة، لا ســيما في الن التكــافؤ اللغــوي بــين اللغــات الرسمي

  .الصحفية اليومية
وذكــر أن الإعــلام في العــالم المعاصــر غالبــا مــا يكــون    - ٤٣

ولذلك فمـن الـضروري     . مضللا وانتقائيا ويخدم أهدافا لاحقة    
التصدي لتـأثير أعمـال التـصوير الفوتـوغرافي والكتابـة والفـن،             

 علــى كرامــة الإنــسان أو تــشوه الأديــان،   الــتي تــشكل اعتــداء 
وبالتالي تضر بالتسامح والاحترام المتبادل اللذين تمثلهما الأمـم         

وقـال إن مـن المهـم أن تـسعى إدارة الإعـلام إلى بنـاء                . المتحدة
وأعــرب عــن تقــدير بلــده لالتــزام اللجنــة بقــضية . ثقافــة ســلام

  .فلسطين ودعا إلى تكثيف الجهود في هذا الصدد
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ــونزاليس    - ٤٤ ــون غـ ــسيد ليـ ــا (الـ ــم  ): كوبـ ــال إن علـ قـ
. الاتصالات تطور بسرعة البرق خـلال العقـود القليلـة الماضـية           

بيد أن استعمال تكنولوجيا المعلومات قـد يـشكل خطـرا علـى      
الــسلم والأمــن الــدوليين ومبــادئ ميثــاق الأمــم المتحــدة، نظــرا 

. لملأن منافعها لا تزال بعيدة كل البعد من غالبيـة سـكان العـا         
ــائلا إن  ــالم   ٣٧وأردف قــ ــكان العــ ــن ســ ــة فقــــط مــ  في المائــ

يستعملون الإنترنت، وفقا للاتحاد الاتحـاد الـدولي للاتـصالات          
وحــتى وإن تحقــق الوصــول الــشامل إلى . الــسلكية واللاســلكية

تكنولوجيا المعلومات والاتصالات فإن ذلك سوف لا يـساعد     
راءة في شـــيئ القرابـــة مليـــون شـــخص الـــذين لا يعرفـــون الق ـــ 

 مليون يعيشون في حالة فقـر مـدقع،         ٤٠٠والكتابة، من بينهم    
ـــ   مليــون جــائع، أو، وبقــدر مــا يتعلــق الأمــر بهــذه    ٧٥٩أو ال

ولـو  .  بليون شخص المحـرومين مـن الكهربـاء        ١, ٥المسألة، الـ   
يُخـــصص جـــزء ضـــئيل مـــن المبـــالغ الطائلـــة الـــتي تنفـــق علـــى 

  . قميةالسلاح، فإنه ربما يساعد على سد الفجوة الر
وأضــاف قــائلا إن مراكــز الأمــم المتحــدة للإعــلام في     - ٤٥

العــالم بأســره، لا ســيما الموجــودة منــها في البلــدان الناميــة، لهــا 
وينبغـي  . دور رئيسي في إيصال إعلام متوازن للجمهور المحلي       

تعزيز استعمال الإذاعة لتـوفير المعلومـات للأعـداد الكـبيرة مـن           
ــدان ا   ــيين في بل ــسكان الأم ــوبال ــتعمال   . لجن ــي اس ــذا ينبغ وله

تكنولوجيا المعلومات بهدف سدّ الفجوة الاجتماعية والفجـوة        
  . الرقمية في آن واحد

ــي       - ٤٦ ــدوان الإذاعــ ــدين العــ ــا تــ ــائلا إن كوبــ ــابع قــ وتــ
ــات المتحــدة       ــة الولاي ــشنه ضــدها حكوم ــذي ت ــوني ال والتلفزي
وتطالب بـأن توقـف عمليـات البـثّ والتـشويش غـير القانونيـة               

وقـد  . وجات التردد التي تبث عليهـا الإذاعـات الكوبيـة         على م 
طلــــب إليهــــا ذلــــك الاتحــــاد الــــدولي للاتــــصالات الــــسلكية 

ــرارا وتكــرارا  ــساعات مــن  . واللاســلكية م وذكــر أن آلاف ال
الدعايــة الزائفــة والمغرضــة الموجهــة إلى كوبــا مــن الولايــات       
المتحدة كل أسبوع ممولة من اعتمادات الكونغرس وهي جـزء          

واختـتم قـائلا إن     . صارها الاقتصادي ضـد شـعب كوبـا       من ح 
هذا العدوان كلـف البلـد غاليـا بمنعـه مـن الوصـول المباشـر إلى             

  .تكنولوجيا وخدمات المعلومات
قالت إنه لا يمكـن فهـم       ): المكسيك (السيدة مارتينيز   - ٤٧

عمل الأمم المتحدة في جميـع أنحـاء العـالم إلا مـن خـلال تـوفير                 
وأضافت قائلـة إن    . ا، مع الموضوعية والدقة   المعلومات في وقته  

المكــسيك تُقــر بــالجهود الــتي تبــذلها إدارة شــؤون الإعــلام مــن  
ــة      ــشبكات الاجتماعي ــن خــلال ال ــاس م أجــل الوصــول إلى الن
الإلكترونيــة، وتــدعم اســتخدام وســائط الإعــلام الجديــدة مــن  
أجل توصيل المعلومات في الوقت الحقيقي، وكفالة الاسـتفادة         

  .يرها المضاعفمن تأث
وتابعــت تقــول إنــه لــئن كــان مــن المؤكــد أنــه ينبغــي      - ٤٨

الاستفادة إلى أقصى حد ممكن من التكنوجيات الجديدة، فـإن          
وبنـاء علـى ذلـك، ينبغـي        . الفجوة الرقمية تشكل مـصدر قلـق      

أن تواصل الأمـم المتحـدة اسـتعمال وسـائط الإعـلام التقليديـة              
ــة      ــن أجــل كفال ــات م ــف اللغ ــضا وبمختل ــل  أي الوصــول الكام

  . لمحتوياتها
وأوضحت أن الوصول الى المعلومات أساسـي للتمتـع           - ٤٩

. الاقتـصادية  -بحقوق الإنسان، وللتعليم والتنميـة الاجتماعيـة        
وينبغي مضاعفة الجهود من أجل تعزيز تعدد اللغـات وتكـافئ            

. اللغـــات الـــستّ في جميـــع الاتـــصالات الـــتي تجريهـــا المنظمـــة 
وفير المزيد من المواد باللغة الإسبانية بوجـه        وذكرت أنه ينبغي ت   

ونظـــرا لأن التفاصـــيل التقنيـــة في المـــسائل المطروحـــة . خـــاص
خــلال المناقــشات المواضــيعية تــصل إلى درجــة عاليــة جــدا مــن 

 ريفاالتعقيــد، ينبغــي أن تواصــل المنظمــة تــوفير المعــاجم والتع ــ
واختتمـــت قائلـــة إن مركـــز الأمـــم المتحـــدة . بلغـــات متعـــددة

ــذا الـــصدد وثيقـــة بلغـــات   للإ عـــلام في مكـــسيكو أنـــتج في هـ
  .٢٠+متعددة كانت ذات فائدة كبيرة خلال مؤتمر ريو
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قـــال إنـــه حـــتى ): البرازيـــل (الـــسيد دوس ســـانتوس  - ٥٠
يتحقق التواصل مع عالم متنوع لغويا ولكفالة المساءلة، ينبغـي          
. إيــصال رســالة الأمــم المتحــدة بــأكبر عــدد ممكــن مــن اللغــات

ــة في     وأشــاد ب ــه الوحــدة البرتغالي ــذي تقــوم ب العمــل المتفــاني ال
إذاعة الأمم المتحدة، وكـذلك التواصـل الـذي يقـوم بـه مركـز               
الأمم المتحدة للإعلام في ريو دي جينيرو مع وسـائط الإعـلام            
ــات      ــات والهيئـ ــة، والجامعـ ــير الحكوميـ ــات غـ ــة، والمنظمـ المحليـ

لإعلام هي  وأضاف قائلا إن مراكز الأمم المتحدة ل      . الحكومية
التي غالبا ما تكون أول وجـود للمنظمـة في الميـدان في العديـد               
من الدول الأعضاء، كما أنها لا تـزال تمثـل عنـصرا أساسـيا في             
أنــشطة الأمــم المتحــدة في مجــال الإعــلام، لا ســيما في البلــدان   

وقــال إن البرازيــل ترحــب بكــل حــرارة بفــتح مركــز   . الناميــة
ــة  الإعــلام المقــرر في أنغــولا ل  ــة احتياجــات البلــدان الافريقي تلبي

وأشاد بالنجاح البـارز الـذي حققتـه شـبكة      . الناطقة بالبرتغالية 
مراكز الإعلام وإدارة شؤون الإعلام في حملة وسائط الإعـلام          
التي نفـذاها نيابـة عـن مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة،            

  .وقال إنه ينبغي الآن الترويج لنتائج المؤتمر
وأعــرب عــن اقتنــاع البرازيــل بأهميــة تــشجيع وســائط    - ٥١

ــة   ــة والحديث ــلام التقليدي ــهما    . الإع ــع بين ــي الجم ــه ينبغ ــوه أن ون
. بطريقة تدعم إحداهما الأخرى لمعالجة المـسائل اليوميـة الملحـة          

فوسائل الاتصال التقليدية لا تزال هي الأداة الأكثـر فعاليـة في            
رى، فـإن وسـائط     ومن جهة أخ  . توصيل رسائل الأمم المتحدة   

الإعــلام الجديــدة الديناميــة تحــسن قــدرات المنظمــة في مجــال       
الربط الشبكي وتوفر المعلومات في وقتـها لطائفـة عريـضة مـن             

  .الجهات الفاعلة
وواصـــل يقـــول إن علـــى إدارة شـــؤون الإعـــلام أن       - ٥٢

تتوصل إلى طرائق جديدة لدعم الأنشطة في الميـدان الـضرورية      
ــس   ــات حفــظ ال ــصالا   لنجــاح بعث ــا ات ــتي تتطلــب جميعه لام، ال

كــذلك، فــإن برنــامج  . سلــسا ومــستمرا مــع الــسكان المحلــيين 
ــضية     ــشأن القــ ــاص بــ ــي الخــ ــلام الإعلامــ ــؤون الإعــ إدراة شــ

الفلسطينية يولد حوارا بين الصحفيين والنـشطاء والأكـاديميين         
وصــانعي الــسياسات، يمكــن أن يُــسفر عــن مبــادرات ابتكاريــة 

ــشع   ــد الـ ــن القواعـ ــئة مـ ــشرق  وناشـ ــسلام في الـ ــق الـ بية لتحقيـ
الأوســط، كمــا هــو الــشأن بالنــسبة لبرنامجهــا التوعــوي بــشأن  
المحرقة، كما تساهم الجهود الـتي تبـذلها في مكافحـة التحيـز في              

  .بناء ثقافة سلام
وأضــاف قــائلا إن إدارة شــؤون الإعــلام تقــوم بــدور     - ٥٣

فـإن  ولـذلك،   . هام في صيانة الذاكرة التاريخيـة للأمـم المتحـدة         
مبادرتهـــا الراميـــة إلى تعزيـــز الوصـــول إلى المعلومـــات المتعلقـــة  
بالــدول الأعــضاء ومواقفهــا تــستحق الــدعم، وكــذلك التقــدم  
الــذي أحرزتــه في التجهيــز الرقمــي لوثــائق الأمــم المتحــدة بــأثر 

واختــتم قــائلا إن المحافظــة علــى الــذاكرة المؤســسية      . رجعــي
اة فعالـة في عمـل      للمنظمة واستفادة الـدروس منـها سـتكون أد        

  . المنظمة في المستقبل
ــو  - ٥٤ ــسيدة أبـ ــرائيل (الـ ــم  ): إسـ ــامج الأمـ قالـــت إن برنـ

ولا تـزال  . المتحدة للتوعية بمحرقة اليهـود برنـامج بـالغ الأهميـة         
هناك أصوات إنكار المحرقة تتعالى حتى في المحافل المحترمـة، وفي           

ئلــة إن وأضــافت قا. ذلــك تــذكير مــؤلم بأهميــة التوعيــة بالمحرقــة
، وهــو مبــادرة أطلقتــها مؤســسة “iWitness”الموقــع الــشبكي 

ــتي عرضــها      ــا، وال ــوب كاليفورني ــة جن ــود في جامع ــة اليه محرق
، يتـيح للطلبـة مـن جميـع         ٢٠١٢برنامج التوعيـة في بدايـة عـام         

أنحاء العالم إمكانية الإطلاع على القصص الشخـصية لمـا يزيـد            
 وركــــزت أحــــداث أخــــرى نظمهــــا.  ضــــحية١ ٠٠٠عــــن 

البرنــامج علــى محاكمــة آيــشمان، وعلــى حيــاة وتركــة راوول   
ومن المهـم عـدم ادخـار أي جهـد مـن أجـل المحافظـة                . والنبرغ

  .على البرنامج وتعزيزه
ــامج الإعلامــي      - ٥٥ ــق إســرائيل إزاء البرن وأعربــت عــن قل

الخــاص المتعلــق بالقــضية الفلــسطينية، الــذي تقــرر إنــشاؤه بنــاء 
تــضمن ســردا أحــادي الجانــب  علــى قــرار منــاهض لإســرائيل ي 
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ــسطيني  ــرائيلي الفلـ ــتراع الإسـ ــرار  . للـ ــول إن القـ ــت تقـ وأردفـ
يتجاهل طبيعة التراع المعقدة ويـروج لنـشر معلومـات متحيـزة            

ــر     ــق العــداء بــين الطــرفين لا أكث ــها تعمي . ومــضللة الغــرض من
ــدة الجانـــب، فـــإن المـــسؤولين    ــة البرنـــامج الوحيـ ــرا لولايـ ونظـ

كون في الحلقــات الدراســية الــتي الإســرائيليين ســوف لا يــشار
سـتعقد في إطــار البرنــامج الإعلامــي الخــاص مــا لم يُعتمــد نهــج  

ــا  ــر توازنــ ــستعدة    . أكثــ ــرائيل مــ ــة إن إســ ــتدركت قائلــ واســ
للمــشاركة في صــياغة قــرار بنّــاء أكثــر يحــدد أنــشطة المــستقبل   
ــسامح والتفـــــاهم المتبـــــادل       ــزز ثقافـــــة الـــــسلام، والتـــ ويعـــ

  .التحريض ومنع
ــسيد   - ٥٦ ــصورالــ ــان (منــ ــؤون  ): لبنــ ــال إن إدارة شــ قــ

ــشأن        ــم المتحــدة ب ــف الأم ــن مواق ــر ع ــصوت المعبّ ــلام، ال الإع
أمهات القضايا العالمية، ينبغـي أن تـوازن بـين وسـائط الإعـلام              
الجديدة التي تساعد على نشر المعلومـات بـسرعة عـبر الحـدود             
ووســائط الإعــلام التقليديــة، اللــذين يكفــلان، كلاهمــا، تــدفق  

وأكـــد أن مبـــادئ حريـــة الـــصحافة . ات الهامـــة بحريـــةالمعلومـــ
والإعلام، واستقلال وسائط الإعلام، وتعدديتـها وتنوعهـا، لا         
تزال صحيحة كما كانـت دائمـا، ويجـب إدانـة أي اعتـداءات              
علــى الــصحفيين، كمــا ينبغــي أن تكفــل لهــم الــدول الأعــضاء  

  .العمل بحرية وفعالية
 الإعــلام علـــى  وتــابع يقــول إن تركيــز إدارة شــؤون      - ٥٧

 كـان ممتــازا، وإن حكومـة بلــده عملـت علــى    ٢٠+مـؤتمر ريــو 
نحو وثيق مع مركز الإعلام في بيروت على تحقيق ذلـك، كمـا     
تعاونــت معــه في أنــشطة أخــرى مثــل عمليــة التوعيــة الهامــة        

وذكـر أن لبنـان يحـثّ       . بعمليات الأمم المتحـدة لحفـظ الـسلام       
مـن إدارة عمليـات   الإدارة على أن تواصل تقـديم الـدعم لكـل         

وأنه يرحب بإتاحة الموقـع   . حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني    
وفـضلا  . الشبكي لحفظ السلام بجميـع اللغـات الرسميـة الـستّ          

عن ذلك، قال إنه ينبغي أن تكثّف الإدارة جهودهـا مـن أجـل        
ــسطينية، مــن خــلال برنامجهــا الإعلامــي     ــة بالقــضية الفل التوعي

ــشأ   ــة ب ــام للغاي ــزز   الخــاص اله ــذي يع ــسطينية، ال ــضية الفل ن الق
  .جهود السلام في الشرق الأوسط

وأوضح أن عمل لجنة الإعلام يمثل فرصـة للـدعوة إلى             - ٥٨
تحويل الإعلام الحر إلى معرفة تحريرية، وترجمة المعرفـة إلى قـوة            

وأردف قائلا إن الـشباب العـربي لجـأ في الـسنة الماضـية              . عادلة
ــتعمال الأدوات الإعلا ــل    إلى اســ ــائل التواصــ ــل وســ ــة مثــ ميــ

الاجتمــاعي للمطالبــة بالحريــة، والكرامــة، والديمقراطيــة وبنــاء   
كذلك، قـام الـصحفيون بـدور هـام في حـشد       . مستقبل أفضل 

وكما قالت توكل كرمان، الصحفية والناشطة اليمنية       . الدعم
التي فازت بجائزة نوبـل للـسلام، لا صـوت يعلـو علـى صـوت                

  .الحرية والكرامة
قـال إن   ): الإمـارات العربيـة المتحـدة      (يد الدهماني الس  - ٥٩

الإعــلام المتــوازن عامــل بــالغ الأهميــة في تعزيــز مبــدئي الــسلام  
فالـــدول المتقدمـــة والمنظمـــات الإعلاميـــة . والتنميـــة المـــستدامة

الدولية مـسؤولة عـن تقـديم المـساعدة إلى البلـدان الناميـة حـتى                
وأضـاف  . ريةتتمكن مـن الاسـتفادة مـن التكنولوجيـات العـص          

قائلا إن وفد بلده يدعو إلى إعداد ميثـاق دولي بـشأن الإعـلام              
ــة       ــشر المعلومــات بطريق ــتي تحكــم ن ــة ال ــايير القانوني يُحــدد المع
ــذلك احتــرام       ــصداقية، وك ــل الموضــوعية، والــشفافية والم تكف
جميـــــع الأديـــــان وتـــــراث الـــــشعوب، وتنبـــــذ في الوقــــــت      

  .التطرف نفسه
الجهــود الــتي تبـــذها إدارة   وزاد علــى ذلــك قولـــه إن     - ٦٠

شــؤون الإعــلام مــن أجــل إبــلاغ الرســالة النبيلــة الــتي تحملــها    
بيــد أنــه مــن الــضروري . الأمــم المتحــدة جهــود جــديرة بالثنــاء

توســيع نطــاق نــشر المعلومــات عــن طريــق التلفزيــون والإذاعــة 
ــات       ــع اللغ ــى اســتعمال جمي ــز عل ــت، والتركي وكــذلك الإنترن

ــيما ا   ــستّ، لا س ــة ال ــشطتها   الرسمي ــع أن ــة، في جمي ــة العربي . للغ
ــا أدنى     ــة المتحــدة لا يخامره ــارات العربي وأردف يقــول إن الإم
ــشعوب،      ــاء وعــي ال ــا للإعــلام مــن دور هــام في بن شــك في م
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ولذلك اعتمدت سياسـة إعلاميـة منظمـة ومتوازنـة تهـدف إلى             
تطـوير البحـث التكولــوجي، وتعـالج في الوقــت نفـسه القــضايا     

  .دين الوطني والإقليميالإنسانية على الصعي
  .٠٥/١٧رُفعت الجلسة الساعة   
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	3 - وفيما يتعلق بالحالة في الشرق الأوسط، وقضية فلسطين بوجه خاص، التي تحظى بجانب أوفر من النقاش، والتي ستنظر فيها اللجنة، هناك تأييد قوي لحل الدولتين يراعي الشواغل المشروعة لكل من إسرائيل وفلسطين. وقال إن بعض الدول الأعضاء طلب في الجلسة العامة أن تقوم الأمم المتحدة بدور حاسم أكثر. فالمشكلة ذات أبعاد سياسية دقيقة متعددة، غير أنه من الضروري أيضا التركيز على الجانب الإنساني منها. وأردف قائلا إن وكالة الأمم المتحدة لاغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى، الأونروا، تقوم بدور حيوي في توفير الخدمات الأساسية لما ينهاهز خمسة ملايين نسمة من اللاجئين المسجلين المنتشرين في كامل أنحاء الشرق الأوسط. غير أن الوكالة تشكو من نقص في التمويل وتواجه أزمة حادة في السيولة، مما يجعلها غير قادرة أكثر فأكثر على مواكبة الاحتياجات المتزايدة للسكان الذين توفر لهم الخدمات. وعلى الرغم من أنه يدرك جيدا أن الدول الأعضاء تواجه قيودا على الميزانية، فهو يود تذكيرها بأن حياة ملايين اللاجئين الفلسطينيين تتوقف على تبرعاتهم السخية للوكالة. 
	4 - واختتم بيانه قائلا إنه يشجع اللجنة الرابعة على أن تواصل العمل من أجل التوصل إلى حلول توافقية لجميع المسائل الخلافية التي تنظر فيها.
	البند 55 من جدول الأعمال: المسائل المتصلة بالإعلام (A/67/21، و 62 و 307)
	5 - السيد سهرائي (جمهورية إيران الإسلامية): تكلم بصفته مقرر لجنة الإعلام، وعرض تقريرها عن أعمال دورتها الرابعة والثلاثين (A/67/21). وقال إن أعضاء اللجنة ركزوا خلال المناقشة العامة على مجموعة عريضة من المسائل، بما في ذلك الدور المحوري الذي تقوم به الأمم المتحدة في الشؤون العالمية ودور إدارة شؤون الإعلام بوصفها صوت المنظمة في العالم. ومن بين النقاط الأخرى التي شددت عليها اللجنة استخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الجديدة، بما في ذلك وسائط الإعلام الجديدة، في الترويج لعمل الأمم المتحدة، وذلك بالإضافة إلى استعمالها لوسائط الإعلام التقليدية؛ وضرورة سدّ فجوة التكنولوجيا الرقمية بين البلدان النامية والبلدان المتقدمة النمو؛ وأهمية حرية الصحافة وحرية التعبير؛ والحاجة إلى تحقيق التكافؤ اللغوي في عمل إدارة شؤون الإعلام؛ والجهود الجديرة بالثناء التي تبذلها الإدراة في مكافحة العنصرية، والتطرف والتعصب، وما يجب أن تفعله من أجل تيسير الحوار بين الثقافات والحضارات؛ ودعم الميزانية للعمل الجيد الذي تقوم به مراكز الإعلام التابعة للأمم المتحدة؛ وتوسيع نطاق العلاقات التي تربط إدراة شؤون الإعلام بالمؤسسات الأكاديمية. واختتم قائلا إن الفصل الأخير من التقرير يتضمن مشاريع القرارات بشأن المسائل المتصلة بالإعلام.
	6 - السيد لاوينسكي - تيفينثال (وكيل الأمين العام للاتصالات والإعلام): عرض تقرير الأمين العام بشأن المسائل المتصلة بالإعلام (A/67/307)، وأقر بأهمية التوجيهات المقدمة من اللجنة الرابعة ولجنة الإعلام لإدارة شؤون الإعلام في الجهود التي تبذلها من أجل الوصول إلى أوسع جمهور ممكن في إطار ترويجها لعمل المنظمة والسعي إلى تحقيق المزيد من التفاهم والتعاون بين الأمم والشعوب.
	7 - وتابع يقول إنه لكي يكون أي برنامج عام للمعلومات والاتصالات برنامجا ناجحا، يجب أن يكون استراتيجيا وقائما على النتائج وشفافا. وأوضح أن الاستراتيجية التي تتبعها إدارته تسترشد بثلاثة اعتبارات هي: أنها تسعى إلى تسخير طاقة جميع وسائط الإعلام، بما في ذلك الوسائط الاجتماعية، والبرامج الرقمية، والمواد المطبوعة، والإذاعة والتلفزة؛ وتهدف إلى تعزيز الدعم الدولي للأمم المتحدة عن طريق المشاركة في حوار تفاعلي مع الدول الأعضاء وجماهيرها؛ وتعطي الأولوية لتعدد اللغات، بتشجيع الأقسام والمكاتب على إنتاج مواد باللغات الرسمية الستّ، وبلغات أخرى حيثما أمكن.
	8 - وواصل كلامه قائلا إن الإدارة تمكنت، في النصف الثاني من عام 2012، وعلى إثر الفترة المشمولة بالتقرير، وافتتاح الدورة السابعة والستين للجمعية العامة وعدد من الاجتماعات الرفيعة المستوى الموازية، تمكنت من العمل مع الدول الأعضاء على تسليط الأضواء على بعض المسائل البالغة الأهمية. وذكر أن إطلاق الامين العام لتقرير فرقة العمل المعنية برصد الثغرات في تنفيذ الأهداف الإنمائية للألفية لعام 2010 عملية رُوّج لها على نطاق واسع مما أدى إلى نشر ما يزيد عن 400 مقالة في العالم في غضون الأربع والعشرين ساعة الأولى من انطلاقها؛ وكانت أيضا الحملة الإعلامية التي حشدتها الإدارة لتغطية اجتماع الفريق المعني بحشد الدعم لتنفيذ الأهداف الإنمائية للألفية حملة إيجابية جدا. ومنذ عهد قريب، تعاونت الإدارة مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وحملة الألفية، وشركاء آخرين على التوعية من خلال وسائل الاتصال الاجتماعية بنجاحات الأهداف الإنمائية للألفية والفرص المتاحة قبل عام 2015.
	9 - ثم قال إن خدمات وسائط الإعلام التي وفرتها الإدراة خلال جلسات المناقشة العامة التي عقدتها الجمعية العامة ومختلف الاجتماعات الرفيعة المستوى التي تناولت مسائل من قبيل الطاقة المستدامة، وتغير المناخ أو احتفالات الأسبوع الافريقي كانت واسعة النطاق: فقد تم نشر 250 قصة على الموقع الشبكي لمركز أنباء الأمم المتحدة باللغتين الإنكليزية والفرنسية فقط، وغطت مكتبة الأمم المتحدة للصور الفوتوغرافية 310 أنشطة؛ وقام تلفزيون الأمم المتحدة وفريق البث الشبكي التابع له بنقل المناقشات ووقائع قرابة 180 اجتماعا رفيع المستوى بصورة مباشرة ومتواصلة؛ وقامت شبكة ”يونيفيد“ بإنتاج نحو 50 مقطعا تلفزيونيا ذا صلة بالجمعية للتوزيع بالسواتل والإنترنت، وتم تحميل ما يزيد عن 400 مقابلة مع قادة العالم ومسؤولي الأمم المتحدة وتسجيلات حيّة للجلسات لكي تستخدمها هيئات البث في العالم بأسره. وكانت تعليقات الدول الأعضاء على ذلك إيجابية.
	10 - وأضاف قائلا إن إدارة شؤون الإعلام استخدمت إلى جانب وسائط الإعلام التقليدية شبكات التواصل الاجتماعي مثل ”فايسبوك“ و ”تويتر“ على نطاق واسع. وذكر أن للأمم المتحدة أعدادا كبيرة من المؤيدين في البلدان النامية، لا سيما في البرازيل، والهند، وإندونيسيا والفلبين، والمكسيك. وقد استخدت الإدارة شبكة ”بينتريست“، وهي برنامج شعبي من برامج وسائل الاتصال الاجتماعية، في الاجتماع الرفيع المستوى بشأن سيادة القانون المعقود في أيلول/ سبتمبر لنشر صور مع شروح ووصلات للربط بأنشطة الأمم المتحدة في العالم. وخلال دورة الجمعية العامة، أنشئت مدونة جديدة كانت تُرشد الناس إلى كيفية مشاهدة مختلف الأنشطة والمناسبات والمشاركة فيها. وسمحت وسائل الاتصال الاجتماعية الأخرى مثل غوغل+، التي تجاوز عدد مستخدميه مؤخرا 000 600 مستخدم، بأن يشارك الشباب في ”مقابلات“ على الإنترنت بشأن القضايا التي تهمهم خلال الفترة السابقة للاحتفال باليوم العالمي للشباب. ولا تزال حرية الصحافة، وحرية الإعلام، ووسائط الإعلام المستقلة والمتنوعة والمتعددة ضرورية كما كانت دائما.
	11 - وتابع يقول إنه أُعيد تصميم بوابة مركز أنباء الأمم المتحدة، وهي إحدى البوابات التي تستأثر بأكبر عدد من الزيارات على موقع الأمم المتحدة الشبكي، وأصبحت الآن أكثر جاذبية بصريا، وأبسط تصفحا وأيسر استعمالا على الأجهزة المتنقلة. وباتت النسختان الإنكليزية والفرنسية جاهزتين ويجري استعمالهما،ومن المتوقع أن تكون النسخ باللغات الأخرى جاهزة للاستعمال قريبا. كذلك، أُعيد تصميم الموقع الشبكي لمجلس الأمن باللغات الرسمية الستّ. وعلاوة على ذلك، أصبح الآن البث الشبكي للاجتماعات الحكومية الدولية الذي تقوم به الإدارة متاحا بلغة المتكلم ومترجما إلى الإنكليزية، كما أصبحت بعض أشرطة الفيديو على الموقع الشبكي لتلفزيون الأمم المتحدة وعلى قناة الأمم المتحدة على يوتيوب مشفوعة بشروح بلغات يصل عددها إلى ستّ لغات. ووسّعت إدارة شؤون الإعلام نطاق تواصلها بلغات متعددة على الصعيد العالمي من خلال إقامة شراكات مع مؤسسات Deutsche Welle، وPBS News Hour، وUSA Today، وAll Nippon Airways، ومؤسسة الأمم المتحدة، بينما تبث إذاعة الأمم المتحدة باللغتين الكيسواحيلية والبرتغالية فضلا عن اللغات الرسمية الستّ.
	12 - وأردف قائلا إن الوصول إلى الشباب بغرض تثقيفهم لا يزال يمثل أولوية رئيسية. فقد شارك في حلقة العمل النموذجية التي عقدتها الأمم المتحدة في آب/أغسطس ما يزيد عن 50 مشاركا من 38 بلدا ليطلعوا على دور الجمعية العامة ولجانها الرئيسية وعملها، كما أنه من المقرر إضافة حلقة عمل سنوية تعقد خارج المقر. كذلك واستهدف الاحتفال باليوم الدولي للسلام في 21 أيلول/ سبتمبر الطلبة والشباب، بمساهمة من بعثتي حفظ السلام في ليبيريا وجنوب السودان. وحتى أصغر المؤيدين سنا - وقادة العالم في المستقبل - فقد شملتهم أيضا حملة الوصول إلى الشباب التي تقوم بها الإدارة من خلال جولة خاصة للأطفال في الأمم المتحدة. وفي إطار مبادرة الأمم المتحدة للتأثير الأكاديمي، ضم مشروع آخر مبرمجي الحواسيب من جامعة روتجرز وخبراء اللغات في الأمم المتحدة بهدف وضع أدوات للتعلّم يمكن استخدامها في الأجهزة المتنقلة، تُمكن المستعملين من تعلم اللغات والتزود في الوقت نفسه بمعلومات عن الأمم المتحدة. وتم أيضا إقامة شراكات أخرى مع ما يزيد عن 850 جامعة ومؤسسة بحث في سائر أنحاء العالم.
	13 - واستطرد يقول إنه أُعيد تصميم موقع العلاقات مع المنظمات غير الحكومية على الشبكة ، ويجري التفكير في تصميم أشكال جديدة للإحاطات الإعلامية المنتظمة. وذكر أن المؤتمرات المشتركة بين إدارة شؤون الإعلام والمنظمات غير الحكومية عُقدت حتى الآن في كل من باريس، ومكسيكو، وميلبورن وبون. وتم أيضا الترتيب لسلسلة من الإحاطات بشأن الوثائق موجهة للدول الأعضاء من خلال مكتبة داغ همرشولد.
	14 - وأوضح قائلا إن برنامج زمالة ريهام الفرا التذكارية للصحفيين الشبان من البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية لقي دعما كبيرا من جانب الدول الأعضاء. وفي عام 2012، سافر الزملاء لأول مرّة إلى جنيف ليطلعوا على عمل الأمم المتحدة في المجال الإنساني ومجال حقوق الإنسان والمجال الصحي. وفي مكان آخر، في متحف التراث اليهودي (Jewish Heritage) في نيو يورك، نظم في الشهر الماضي برنامج الأمم المتحدة للتوعية بمحرقة اليهود، في شراكة مع بعثتي هنغاريا والسويد، إحياء ذكرى راوول والنبرغ.
	15 - وزاد على ذلك قوله إن الإدارة تواصل البحث عن طرائق جديدة للعمل والتكيف في بيئة وسائط الإعلام والاتصلات المتغيرة بسرعة، والعمل في الوقت نفسه على خفض التكاليف. وعلى سبيل المثال، فإن استخدام تكنولوجيا طباعة الوثائق عند الطلب، تؤمن إتاحة وثائق الأمم المتحدة بالفعل بتكاليف أقل كثيرا. ويتواصل العمل بالمنشورات التقليدية بالصيغ المتاحة على الشبكة. وفضلا عن ذلك، وقعت الإدارة ما يزيد عن 30 أتفاقا مع دور نشر محلية لترجمة 38 نشرة من منشورات الأمم المتحدة أو المشاركة في نشرها في 17 لغة، لا تكلف المنظمة شيئا أو قليلا.
	16 - وعلاوة على ذلك، تستجيب الإدأرة بسرعة للأزمات في مجال السلم والأمن. فهي تعمل على كفالة أن تكون كيانات الأمم المتحدة العاملة في منطقة الساحل، وفي مالي بوجه خاص، مدعومة بما تحتاجه في مجال الاتصالات. ونظرا لاستمرار تطور الأزمة في سوريا، تستخدم إدارة شؤون الإعلام مراكز الإعلام التابعة للأمم المتحدة في الشرق الأوسط وشمال افريقيا لتوفير الدعم في مجال الاتصالات، لا سيما في شكل التواصل باللغة العربية ورصد وسائط الإعلام.
	17 - واسترسل يقول إن الشبكة العالمية المتكونة من 63 مركزا إعلاميا تابعا للأمم المتحدة تقوم بدور الوصلة الحيوية الرابطة بين الشعوب والأمم المتحدة. وهذه المراكز تعمل باللغات الرسمية الستّ، وتنتج مواد إعلامية بـ 39 لغة أخرى. وأعرب عن امتنان إدارة شؤون الإعلام للبلدان المضيفة للمراكز لما تقدمه من تبرعات، بما في ذلك أماكن العمل التي توفرها مجانا. بيد أن مسألة الأمن لا تزال تشكل مصدر قلق في العديد من المواقع، وتعمل الإدراة باستمرار من أجل التوصل إلى خيارات تكفل سلامة الموظفين.
	18 - وقال في خاتمة بيانه إن الإدارة مسؤولة عن شرح عمل الأمم المتحدة وقيمته، وأنه لا يمكن إنجازه على أفضل وجه إلا بالتعاون مع الدول الأعضاء التي لم يطرأ على ثقتها الأساسية في الأمم المتحدة أي ضعف، ولكنه يتعين عليها أن تعمل معا عن كثب لكي تشاطرها الشعوب تلك الثقة. وقال إن الإدارة تتعهد بتوحيد قواها مع الدول الأعضاء للتعبير عن رؤية مشتركة هدفها تعزيز الأمم المتحدة وتحقيق أهدافها.
	19 - الرئيس: دعا الوفود إلى أن تطرح ما قد يكون لديها من أسئلة على وكيل الأمين العام للاتصالات والإعلام.
	20 - السيد بن مهدي (الجزائر): قال إن هناك مجالا للتحسين في جانب من الجوانب، أي التوصل إلى طريقة ملائمة تتعرف بها الوفود على مراسلي الصحف المعتمدين في المقر. وأضاف قائلا إن المراسلين العاملين في المقر منذ فترة طويلة معروفون جيدا، غير أن هناك العديد من المراسلين الجدد. ولعله بإمكان الإدارة أن تصدر نشرة مطوية أو نشرة إلكترونية تساعد الممثلين على التعرف على المراسلين مباشرة. 
	21 - السيد لاوينسكي - تيفينثال (وكيل الأمين العام للاتصالات والإعلام): شكر ممثل الجزائر على اقتراحه وقال إن إدارة شؤون الإعلام ستنظر في المسألة.
	22 - السيد بن مهدي (الجزائر): تكلم باسم مجموعة الـ 77 والصين، وقال إنه على الرغم من التقدم المحرز في مجال الإعلام، تواجه العديد من البلدان النامية صعوبات في الوصول إلى المعلومات عن أنشطة الأمم المتحدة بسبب الافتقار إلى الموارد والوسائل التقنية. وما على إدارة شؤون الإعلام إلا أن تواصل بذل المحاولات من أجل التغلب على تلك الصعوبات حتى تصل إلى أوسع جمهور ممكن. وذكر أن الحملات بشأن القضايا ذات الأهمية الكبرى بالنسبة للمجتمع الدولي، بما في ذلك قضية فلسطين، حملات جديرة بالثناء. وينبغي أن تتعاون الإدارة مع اللجنة الخاصة المعنية بإنهاء الاستعمار من أجل التوعية بالعقد الدولي الثالث للقضاء على الاستعمار، وتواصل التشجيع على تعزيز التغطية الإعلامية لعمل الجمعية العامة.
	23 - وتابع يقول إن مراكز الإعلام التابعة للأمم المتحدة تواجه مشاكل تتمثل في المعدات المكتبية القديمة وانعدام إمكانية الوصول الفعال من حيث التكلفة للنظم الإلكترونية الملائمة. وأردف يقول إنه يرحب بعروض الدول الأعضاء توفير أماكن عمل مجانية لمراكز الإعلام، غير أن هذا الدعم ليس بديلا لتمويلها الكامل من الميزانية العادية للأمم المتحدة. وينبغي إقامة مركز الإعلام المزمع إنشاؤه في لواندا دون تأخير، وأي قرار يتعلق بإعادة تنظيم المراكز ينبغي أن يُتخذ بالتشاور مع البلدان المضيفة ووفقا للاحتياجات الإقليمية.
	24 - وأضاف قائلا إنه على الرغم من الجهود التي تبذلها إدارة شؤون الإعلام، لا يزال هناك تباين في استخدام اللغات الرسمية في موقعها على الإنترنت. وأعرب عن ارتياحه الشديد لإتاحة موقع عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام على شبكة الإنترنت باللغات الستّ جميعها. لكن النشرات الصحفية على سبيل المثال ينبغي أن تتوفر أيضا باللغات الستّ، وما على الإدارة إلا أن تجتهد في البحث عن طريقة ابتكارية لتحقيق ذلك، ضمن ما تسمح به الموارد المتاحة. وأخيرا، هناك امكانية لتحسين عمليات وخدمات مكتبة داغ همرشولد. ومن الخطوات المفيدة في هذا الاتجاه إنشاء مستودع رقمي مؤسسي وتحسين الوصول إلى الموارد الإلكترونية الخارجية.
	25 - واختتم كلامة قائلا إنه ينبغي أن يتواصل مع ذلك استخدام الإذاعة ووسائط الإعلام المكتوبة التقليدية لانها هي وسائل الاتصال الرئيسية في العديد من البلدان النامية.
	26 - السيد سينهاسيني (تايلند): تكلم باسم رابطة أمم جنوب شرقي آسيا، وقال إن الأنشطة التي اضطلعت بها إدارة شؤون الإعلام خلال النصف الأول من عام 2012، كما يتبين ذلك من التقرير، تعطي صورة مثيرة للإعجاب عن تكريس سنة بأكملها للبرمجة المتنوعة والابتكارية وعميقة الأثر في العالم بأسره. وأردف قائلا إن رابطة أمم جنوب شرقي آسيا تشيد بوجه خاص باستراتيجية الإدارة المتعلقة بالترويج للقضايا الرئيسية مثل مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة (مؤتمر ريو+20)، والأهداف الإنمائية للألفية وخطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015، وعمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام وبناء السلام - التي تستثمر فيها الدول الأعضاء في رابطة أمم جنوب شرقي آسيا استثمارا هاما للغاية - وحقوق الإنسان. وذكر أن الأنشطة العديدة الجارية في إطار مبادرة التأثير الأكاديمي للأمم المتحدة طريقة ممتازة لإشراك شباب العالم في مرحلة مبكرة في عمل وأهداف المنظمة والمجتمع الدولي.
	27 - وتابع يقول إن الأمم المتحدة تولي أهمية خاصة لتشجيع تعدد اللغات في جهودها الرامية إلى تعزيز الوصول الى المعلومات على أوسع نطاق ممكن. فالوثائق الهامة يجب أن تصدر باللغات الرسمية الستّ المستعملة في المنظمة، وينبغي أن تكون متاحة من خلال موقع الأمم المتحدة على الإنترنت دون تأخير. ويجب أيضا بذل الجهود لكفالة إتاحة الوصول إلى الموقع الشبكي للأشخاص ذوي الإعاقات المختلفة. بيد أنه على الرغم من أن وسائط الإعلام والنظم الرقمية الجديدة تمثل فرصا هامة وفعالة للوصول إلى المزيد من الناس، لا تزال هناك حاجة ماسّة إلى وسائط الإعلام التقليدية، لا سيما في البلدان النامية. وأعرب عن إعجابه بالعمل الذي أنجزته إدارة شؤون الإعلام من أجل سدّ الفجوة الرقمية، كما فعلت ذلك في عمليات البث المباشرة المتكررة بجميع اللغات الرسمية في إذاعة الأمم المتحدة. وحذر من أن بثّ المعلومات الخاطئة يمكن أن تترتب عليه آثار حقيقية خطيرة. لذلك، فإن رابطة أمم جنوب شرقي آسيا تدعم دور وسائط الإعلام التابعة للأمم المتحدة بوصفها مركزا للأنباء ينشر معلومات دقيقة وموثوقة وغير متحيزة.
	28 - واختتم كلامه قائلا إن رابطة أمم جنوب شرقي آسيا تعمل على تعزيز الشعور الجماعي بين مختلف الثقافات في المنطقة، كما أنها تنفذ خطة عمل الهدف منها إدماج الهوية والقيم الإقليمية في خطط الاتصالات الوطنية والمناهج الدراسية. 
	29 - السيد إيراسوريس (شيلي): تكلم باسم جماعة بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي مسلطا الأضواء على عمل إدارة شؤون الإعلام الرامي إلى تشجيع المناقشات المواضيعية المتخصصة التي تعقدها الجمعية العامة، وقال إن من المهم للغاية المحافظة على الموضوعية، والحياد، والدقة والاتساق في الرسائل التي تنقلها الأمم المتحدة. وذكر أن جماعة بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي تطلب أيضا إلى إدارة شؤون الإعلام أن تواصل تحديث شبكة الاتصالات التابعة لها حتى تستخدم بفعالية في تنسيق أي عملية استجابة طارئة تقوم بها منظومة الأمم المتحدة عند حدوث كوارث طبيعية، مفضلة بذلك العمل المتعدد الأطراف على التدابير التي تتخذ من جانب واحد. 
	30 - وفي حين أعرب عن تقدير جماعة بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي لما تتسم به الاتصالات الإلكترونية من تلقائية وسرعة وما تنطوي عليه من إمكانات كبيرة لتحقيق الوصول الشامل للجميع وغير التمييزي وتبادل المعلومات بطرق شتى، قال إنها يساورها القلق إزاء تفاقم الفجوة الرقمية بين البلدان المتقدمة والبلدان النامية. ولذلك، ينبغي أن يتواصل استخدام وسائط الإعلام التقليدية مثل الإذاعة والتلفزيون والصحافة لإبلاغ رسائل المنظمة.
	31 - وتابع يقول إن العمل القيم الذي تضطلع به مراكز الإعلام التابعة للأمم المتحدة لتعريف الناس في جميع أنحاء العالم بالأمم المتحدة إنما هو جزء حاسم في التواصل العالمي الذي تقوم به الإدارة، وبالتالي فهو يستحق الدعم. وينبغي أن يبدأ مركز لواندا المزمع إنشاؤه العمل في أقرب وقت ممكن لخدمة للبلدان الافريقية الناطقة باللغة البرتغالية.
	32 - واستطرد يقول إن التعددية اللغوية متأصلة في الأمم المتحدة، ولذلك ينبغي أن تنقل وسائط الإعلام التقليدية على الأقل المعلومات بأكبر عدد ممكن من اللغات. بيد أنه لا يزال هناك عمل كثير ينبغي القيام به من أجل تحقيق التكافؤ الضروري بين جميع اللغات الستّ على موقع المنظمة. وأوضح أن الوقت قد حان لإحراز تقدم في هذا الصدد، وينبغي، كخطوة أولى، توفير جميع النشرات الصحفية بجميع اللغات الرسمية. وما على إدارة شؤون الإعلام إلا أن تقوم بتصميم آلية تجعل ذلك ممكنا، ولعلها يمكن أن تفعل ذلك، كمرحلة أولية - نظرا للقيود المالية - عن طريق مناوبة اللغات المستخدمة. وأعرب عن ارتياح جماعة بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي لتضمين هذه المسألة في مشروع القرار بشأن المسائل المتصلة بالإعلام. ورحب أيضا بإتاحة إمكانية وصول الأشخاص ذوي الإعاقة إلى الموقع الشبكي بجميع اللغات الرسمية الستّ.
	33 - وقال في خاتمة بيانه إن حرية التعبير وحرية الصحافة من القيم الديمقراطية في أي مجتمع، غير أنه ينبغي أن تمارسها وسائط الإعلام الوطنية بمسؤولية وفقا للقانون الدولي وبما يخدم المصلحة العامة. وأردف يقول إن أي عبث بشركات طيران البلدان الأخرى يشكل مصدر قلق.
	34 - السيد تشارلز (ترينيداد وتوباغو): تحدث باسم الجماعة الكاريبية، فأشاد بإدارة شؤون الإعلام للتقدم الذي أحرزته في تطوير موقها الشبكي المتعدد الوسائط، وكذلك للأنشطة التي اضطلعت بها في جميع أنحاء العالم للتوعية بمؤتمر ريو+20، والأهداف الإنمائية للألفية، والقضايا الجنسانية، ومكافحة العنصرية، وحفظ السلام، ونزع السلاح، وسيادة القانون ومكافحة الإرهاب، والقضايا الهامة الأخرى المدرجة على جدول أعمال الأمم المتحدة.
	35 - ومضى يقول إن مراكز الأمم المتحدة للإعلام مهيأة للوصول إلى المجتمعات التي تخدمها مباشرة، في سياق ثقافي محلي. وأعرب عن الأسف لأن تقرير الأمين العام لم يتضمن الإشارة إلى العديد من المبادرات الهامة التي ينفذها مركز ترينيداد وتوباغو في منطقة البحر الكاريبي، بخدمته 19 إقليما في منطقة البحر الكاريبي الناطقة بالإنكليزية والهولندية. لذلك، ينبغي تزويد مراكز الإعلام بما يكفي من المال والموظفين لتمكينها من العمل بفعالية. وذكر أن المركز واصل خلال السنة الماضية الإعلان والترويج لحملات الأمم المتحدة ولحفلاتها التذكارية، ونظم مناسبات ذات صلة بالدورة الحالية للجمعية العامة. وقدم دعما إعلاميا في مجالات مثل مكافحة الاتجار بالأسلحة، والتنمية البشرية والأمن، والعنف ضد المرأة، وحقوق الإنسان ومكافحة العنصرية.
	36 - وتابع يقول إن إدارة شؤون الإعلام ساعدت بشكل مثير للإعجاب في إحياء ذكرى الاحتفال السنوي باليوم الدولي لإحياء ذكرى ضحايا الرق وتجارة الرقيق عبر المحيط الأطلسي. ومن المهم أيضا بالنسبة للإدارة أن تواصل نشر المعلومات بشأن الوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها، التي لا تزال تعوق التنمية الاجتماعية والاقتصادية في المنطقة. واختتم كلامه قائلا إن الجماعة الكاريبية، إذ تعترف بالمساهمات القيمة التي تقدمها المرأة في مجال تعزيز السلام والأمن وصونهما، فهي تعتقد أنه يتعين على إدارة شؤون الإعلام أن تضاعف من جهودها من أجل الترويج لعمل المرأة وتشجيعه في مجالات نزع السلاح وعدم الانتشار وتحديد الأسلحة.
	37 - السيد ردّي - أودوود (المراقب عن الاتحاد الأوروبي): متكلما أيضا باسم البلد المنضم كرواتيا؛ والبلدان المرشحة أيسلندا، والجبل الأسود، وصربيا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة؛ وبلدان عملية تحقيق الاستقرار والانتساب ألبانيا، والبوسنة والهرسك؛ وكذلك أوكرانيا وجمهورية مولدوفا، وجورجيا، وأشاد بالجهود المتواصلة التي تبذلها إدارة شؤون الإعلام من أجل إنجاز عملها والترويج لمبادئ الأمم المتحدة بطريقة مفهومة وفي متناول الجميع. وعلى سبيل المثال، فقد نجحت عملية توعية الجمهور في سياق مؤتمر ريو+20، في حشد جهود التوعية والمشاركة على نطاق واسع، لا سيما عن طريق منابر وسائط التواصل الاجتماعي التابعة للأمم المتحدة. ثم قال إن مراكز الأمم المتحدة للإعلام ساعدت على مضاعفة تأثير تلك الجهود. ولهذا ينبغي إشراك المراكز دائما في جميع حملات الأمم المتحدة كأداة لنشر قيم المنظمة.38 - وواصل قائلا إن الاتحاد الأوروبي يدعم الإدارة في تركيزها على بعض المجالات ذات الأولوية بالنسبة للمنظمة، مثل صياغة خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015 التي ستقوم فيها وسائط الإعلام الأجتماعية بدور مفيد. وفي كلامه على تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الجديدة، قال إنها وسائل فعالة لتمكين المواطنين والجماعات المهتمة من نشر المعلومات والآراء، ونشر الوعي، وحشد الجهود والضغط على صانعي القرارات. ودون التقليل من أهمية دور وسائط الإعلام التقليدية، قال إن موقع الأمم المتحدة على الشبكة أصبح أهم أداة لإعلام المواطنين على الصعيد العالمي بطريقة فعالة من حيث التكلفة وسليمة بيئيا وفي المتناول.
	39 - واسترسل يقول إنه ينبغي مواصلة تعزيز التعاون مع الإدارات الأخرى، لا سيما الجهات التي تقدم معلومات عن حالات في الميدان تتطلب تغطية خاصة. وينبغي أن تسترشد إدارة الإعلام في جميع أنشطتها بمبادئ الأمم المتحدة المتعلقة بحرية الصحافة والإعلام، وباستقلال وسائط الإعلام وتعدديتها وتنوعها، التي باتت مشروعة أكثر في العصر الرقمي. وأوضح أن حرية التعبير تساعد على تعزيز السلام، وحفز التنمية المستدامة والتخفيف من حدّة الفقر، وتعزز قدرة الحكومات على الاستجابة. ولهذا السبب، حثّت الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان في القرارات التي اتخذاها مؤخرا، حثّا الحكومات على أن تكفل للصحفيين - الذين قُتل منهم قرابة ألف صحفي خلال العقد الماضي، وقرابة 50 صحفيا خلال السنة الماضية فقط - العمل في أمان وحرية.
	40 - وذكر أن الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه - الذي يستخدم 23 لغة رسمية والعديد من اللغات الإقليمية ولغات الأقليات - يسهر على حماية التنوع اللغوي. فالتعدد اللغوي في الأمم المتحدة سمة أساسية من سمات التعددية، وكذلك الشفافية والعمل المستدام. وقال في خاتمة بيانه إنه ينبغي مواصلة استكشاف الشراكات الإقليمية والمحلية والأكاديمية للنهوض باستعمال اللغات الرسمية الستّ، ولتيسير وصول الأشخاص المستخدمين للمنابر المتنقلة أو الاشخاص الذين يفتقرون إلى الوصل بالنطاق العريض إلى المعلومات، علما بأن المنظمة تعمل على توسيع نطاق تواصلها مع جمهور جديد.
	41 - السيد محمّد (السودان): قال إن الأخبار تكون أحيانا أكثر من مجرد الإعلان عن أحداث. فمن المعروف أنها تساهم في صنع الأحداث العالمية، وربما تسرّع وقوعها. وقد أصبح الإعلام عاملا حاسما في علم السياسة وعلم الاقتصاد. ولذلك، فإن الدور الذي تقوم به إدارة شؤون الإعلام ومراكز الأمم المتحدة للإعلام في نشر المعلومات عن إنهاء الاستعمار، ونشر ثقافة السلام، والأهداف الإنمائية للألفية والتنمية المستدامة له أهمية حاسمة في السياق المعاصر. 
	42 - وأعرب عن قلق السودان إزاء اتساع الفجوة الرقمية بين البلدان النامية والبلدان المتقدمة، التي تحمل في طياتها خطر تفاقم التفاوت الاجتماعي. وبناء على ذلك، فمن المستصوب أن تكثف إدراة الإعلام جهودها من أجل تحقيق التكافؤ اللغوي بين اللغات الرسمية، لا سيما في النشرات الصحفية اليومية.
	43 - وذكر أن الإعلام في العالم المعاصر غالبا ما يكون مضللا وانتقائيا ويخدم أهدافا لاحقة. ولذلك فمن الضروري التصدي لتأثير أعمال التصوير الفوتوغرافي والكتابة والفن، التي تشكل اعتداء على كرامة الإنسان أو تشوه الأديان، وبالتالي تضر بالتسامح والاحترام المتبادل اللذين تمثلهما الأمم المتحدة. وقال إن من المهم أن تسعى إدارة الإعلام إلى بناء ثقافة سلام. وأعرب عن تقدير بلده لالتزام اللجنة بقضية فلسطين ودعا إلى تكثيف الجهود في هذا الصدد.
	44 - السيد ليون غونزاليس (كوبا): قال إن علم الاتصالات تطور بسرعة البرق خلال العقود القليلة الماضية. بيد أن استعمال تكنولوجيا المعلومات قد يشكل خطرا على السلم والأمن الدوليين ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة، نظرا لأن منافعها لا تزال بعيدة كل البعد من غالبية سكان العالم. وأردف قائلا إن 37 في المائة فقط من سكان العالم يستعملون الإنترنت، وفقا للاتحاد الاتحاد الدولي للاتصالات السلكية واللاسلكية. وحتى وإن تحقق الوصول الشامل إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات فإن ذلك سوف لا يساعد في شيئ القرابة مليون شخص الذين لا يعرفون القراءة والكتابة، من بينهم 400 مليون يعيشون في حالة فقر مدقع، أو الـ 759 مليون جائع، أو، وبقدر ما يتعلق الأمر بهذه المسألة، الـ 5, 1 بليون شخص المحرومين من الكهرباء. ولو يُخصص جزء ضئيل من المبالغ الطائلة التي تنفق على السلاح، فإنه ربما يساعد على سد الفجوة الرقمية. 
	45 - وأضاف قائلا إن مراكز الأمم المتحدة للإعلام في العالم بأسره، لا سيما الموجودة منها في البلدان النامية، لها دور رئيسي في إيصال إعلام متوازن للجمهور المحلي. وينبغي تعزيز استعمال الإذاعة لتوفير المعلومات للأعداد الكبيرة من السكان الأميين في بلدان الجنوب. ولهذا ينبغي استعمال تكنولوجيا المعلومات بهدف سدّ الفجوة الاجتماعية والفجوة الرقمية في آن واحد. 
	46 - وتابع قائلا إن كوبا تدين العدوان الإذاعي والتلفزيوني الذي تشنه ضدها حكومة الولايات المتحدة وتطالب بأن توقف عمليات البثّ والتشويش غير القانونية على موجات التردد التي تبث عليها الإذاعات الكوبية. وقد طلب إليها ذلك الاتحاد الدولي للاتصالات السلكية واللاسلكية مرارا وتكرارا. وذكر أن آلاف الساعات من الدعاية الزائفة والمغرضة الموجهة إلى كوبا من الولايات المتحدة كل أسبوع ممولة من اعتمادات الكونغرس وهي جزء من حصارها الاقتصادي ضد شعب كوبا. واختتم قائلا إن هذا العدوان كلف البلد غاليا بمنعه من الوصول المباشر إلى تكنولوجيا وخدمات المعلومات.
	47 - السيدة مارتينيز (المكسيك): قالت إنه لا يمكن فهم عمل الأمم المتحدة في جميع أنحاء العالم إلا من خلال توفير المعلومات في وقتها، مع الموضوعية والدقة. وأضافت قائلة إن المكسيك تُقر بالجهود التي تبذلها إدارة شؤون الإعلام من أجل الوصول إلى الناس من خلال الشبكات الاجتماعية الإلكترونية، وتدعم استخدام وسائط الإعلام الجديدة من أجل توصيل المعلومات في الوقت الحقيقي، وكفالة الاستفادة من تأثيرها المضاعف.
	48 - وتابعت تقول إنه لئن كان من المؤكد أنه ينبغي الاستفادة إلى أقصى حد ممكن من التكنوجيات الجديدة، فإن الفجوة الرقمية تشكل مصدر قلق. وبناء على ذلك، ينبغي أن تواصل الأمم المتحدة استعمال وسائط الإعلام التقليدية أيضا وبمختلف اللغات من أجل كفالة الوصول الكامل لمحتوياتها. 
	49 - وأوضحت أن الوصول الى المعلومات أساسي للتمتع بحقوق الإنسان، وللتعليم والتنمية الاجتماعية - الاقتصادية. وينبغي مضاعفة الجهود من أجل تعزيز تعدد اللغات وتكافئ اللغات الستّ في جميع الاتصالات التي تجريها المنظمة. وذكرت أنه ينبغي توفير المزيد من المواد باللغة الإسبانية بوجه خاص. ونظرا لأن التفاصيل التقنية في المسائل المطروحة خلال المناقشات المواضيعية تصل إلى درجة عالية جدا من التعقيد، ينبغي أن تواصل المنظمة توفير المعاجم والتعاريف بلغات متعددة. واختتمت قائلة إن مركز الأمم المتحدة للإعلام في مكسيكو أنتج في هذا الصدد وثيقة بلغات متعددة كانت ذات فائدة كبيرة خلال مؤتمر ريو+20.
	50 - السيد دوس سانتوس (البرازيل): قال إنه حتى يتحقق التواصل مع عالم متنوع لغويا ولكفالة المساءلة، ينبغي إيصال رسالة الأمم المتحدة بأكبر عدد ممكن من اللغات. وأشاد بالعمل المتفاني الذي تقوم به الوحدة البرتغالية في إذاعة الأمم المتحدة، وكذلك التواصل الذي يقوم به مركز الأمم المتحدة للإعلام في ريو دي جينيرو مع وسائط الإعلام المحلية، والمنظمات غير الحكومية، والجامعات والهيئات الحكومية. وأضاف قائلا إن مراكز الأمم المتحدة للإعلام هي التي غالبا ما تكون أول وجود للمنظمة في الميدان في العديد من الدول الأعضاء، كما أنها لا تزال تمثل عنصرا أساسيا في أنشطة الأمم المتحدة في مجال الإعلام، لا سيما في البلدان النامية. وقال إن البرازيل ترحب بكل حرارة بفتح مركز الإعلام المقرر في أنغولا لتلبية احتياجات البلدان الافريقية الناطقة بالبرتغالية. وأشاد بالنجاح البارز الذي حققته شبكة مراكز الإعلام وإدارة شؤون الإعلام في حملة وسائط الإعلام التي نفذاها نيابة عن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، وقال إنه ينبغي الآن الترويج لنتائج المؤتمر.
	51 - وأعرب عن اقتناع البرازيل بأهمية تشجيع وسائط الإعلام التقليدية والحديثة. ونوه أنه ينبغي الجمع بينهما بطريقة تدعم إحداهما الأخرى لمعالجة المسائل اليومية الملحة. فوسائل الاتصال التقليدية لا تزال هي الأداة الأكثر فعالية في توصيل رسائل الأمم المتحدة. ومن جهة أخرى، فإن وسائط الإعلام الجديدة الدينامية تحسن قدرات المنظمة في مجال الربط الشبكي وتوفر المعلومات في وقتها لطائفة عريضة من الجهات الفاعلة.
	52 - وواصل يقول إن على إدارة شؤون الإعلام أن تتوصل إلى طرائق جديدة لدعم الأنشطة في الميدان الضرورية لنجاح بعثات حفظ السلام، التي تتطلب جميعها اتصالا سلسا ومستمرا مع السكان المحليين. كذلك، فإن برنامج إدراة شؤون الإعلام الإعلامي الخاص بشأن القضية الفلسطينية يولد حوارا بين الصحفيين والنشطاء والأكاديميين وصانعي السياسات، يمكن أن يُسفر عن مبادرات ابتكارية وناشئة من القواعد الشعبية لتحقيق السلام في الشرق الأوسط، كما هو الشأن بالنسبة لبرنامجها التوعوي بشأن المحرقة، كما تساهم الجهود التي تبذلها في مكافحة التحيز في بناء ثقافة سلام.
	53 - وأضاف قائلا إن إدارة شؤون الإعلام تقوم بدور هام في صيانة الذاكرة التاريخية للأمم المتحدة. ولذلك، فإن مبادرتها الرامية إلى تعزيز الوصول إلى المعلومات المتعلقة بالدول الأعضاء ومواقفها تستحق الدعم، وكذلك التقدم الذي أحرزته في التجهيز الرقمي لوثائق الأمم المتحدة بأثر رجعي. واختتم قائلا إن المحافظة على الذاكرة المؤسسية للمنظمة واستفادة الدروس منها ستكون أداة فعالة في عمل المنظمة في المستقبل. 
	54 - السيدة أبو (إسرائيل): قالت إن برنامج الأمم المتحدة للتوعية بمحرقة اليهود برنامج بالغ الأهمية. ولا تزال هناك أصوات إنكار المحرقة تتعالى حتى في المحافل المحترمة، وفي ذلك تذكير مؤلم بأهمية التوعية بالمحرقة. وأضافت قائلة إن الموقع الشبكي ”iWitness“، وهو مبادرة أطلقتها مؤسسة محرقة اليهود في جامعة جنوب كاليفورنيا، والتي عرضها برنامج التوعية في بداية عام 2012، يتيح للطلبة من جميع أنحاء العالم إمكانية الإطلاع على القصص الشخصية لما يزيد عن 000 1 ضحية. وركزت أحداث أخرى نظمها البرنامج على محاكمة آيشمان، وعلى حياة وتركة راوول والنبرغ. ومن المهم عدم ادخار أي جهد من أجل المحافظة على البرنامج وتعزيزه.
	55 - وأعربت عن قلق إسرائيل إزاء البرنامج الإعلامي الخاص المتعلق بالقضية الفلسطينية، الذي تقرر إنشاؤه بناء على قرار مناهض لإسرائيل يتضمن سردا أحادي الجانب للنزاع الإسرائيلي الفلسطيني. وأردفت تقول إن القرار يتجاهل طبيعة النزاع المعقدة ويروج لنشر معلومات متحيزة ومضللة الغرض منها تعميق العداء بين الطرفين لا أكثر. ونظرا لولاية البرنامج الوحيدة الجانب، فإن المسؤولين الإسرائيليين سوف لا يشاركون في الحلقات الدراسية التي ستعقد في إطار البرنامج الإعلامي الخاص ما لم يُعتمد نهج أكثر توازنا. واستدركت قائلة إن إسرائيل مستعدة للمشاركة في صياغة قرار بنّاء أكثر يحدد أنشطة المستقبل ويعزز ثقافة السلام، والتسامح والتفاهم المتبادل ومنع التحريض.
	56 - السيد منصور (لبنان): قال إن إدارة شؤون الإعلام، الصوت المعبّر عن مواقف الأمم المتحدة بشأن أمهات القضايا العالمية، ينبغي أن توازن بين وسائط الإعلام الجديدة التي تساعد على نشر المعلومات بسرعة عبر الحدود ووسائط الإعلام التقليدية، اللذين يكفلان، كلاهما، تدفق المعلومات الهامة بحرية. وأكد أن مبادئ حرية الصحافة والإعلام، واستقلال وسائط الإعلام، وتعدديتها وتنوعها، لا تزال صحيحة كما كانت دائما، ويجب إدانة أي اعتداءات على الصحفيين، كما ينبغي أن تكفل لهم الدول الأعضاء العمل بحرية وفعالية.
	57 - وتابع يقول إن تركيز إدارة شؤون الإعلام على مؤتمر ريو+20 كان ممتازا، وإن حكومة بلده عملت على نحو وثيق مع مركز الإعلام في بيروت على تحقيق ذلك، كما تعاونت معه في أنشطة أخرى مثل عملية التوعية الهامة بعمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام. وذكر أن لبنان يحثّ الإدارة على أن تواصل تقديم الدعم لكل من إدارة عمليات حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني. وأنه يرحب بإتاحة الموقع الشبكي لحفظ السلام بجميع اللغات الرسمية الستّ. وفضلا عن ذلك، قال إنه ينبغي أن تكثّف الإدارة جهودها من أجل التوعية بالقضية الفلسطينية، من خلال برنامجها الإعلامي الخاص الهام للغاية بشأن القضية الفلسطينية، الذي يعزز جهود السلام في الشرق الأوسط.
	58 - وأوضح أن عمل لجنة الإعلام يمثل فرصة للدعوة إلى تحويل الإعلام الحر إلى معرفة تحريرية، وترجمة المعرفة إلى قوة عادلة. وأردف قائلا إن الشباب العربي لجأ في السنة الماضية إلى استعمال الأدوات الإعلامية مثل وسائل التواصل الاجتماعي للمطالبة بالحرية، والكرامة، والديمقراطية وبناء مستقبل أفضل. كذلك، قام الصحفيون بدور هام في حشد الدعم. وكما قالت توكل كرمان، الصحفية والناشطة اليمنية التي فازت بجائزة نوبل للسلام، لا صوت يعلو على صوت الحرية والكرامة.
	59 - السيد الدهماني (الإمارات العربية المتحدة): قال إن الإعلام المتوازن عامل بالغ الأهمية في تعزيز مبدئي السلام والتنمية المستدامة. فالدول المتقدمة والمنظمات الإعلامية الدولية مسؤولة عن تقديم المساعدة إلى البلدان النامية حتى تتمكن من الاستفادة من التكنولوجيات العصرية. وأضاف قائلا إن وفد بلده يدعو إلى إعداد ميثاق دولي بشأن الإعلام يُحدد المعايير القانونية التي تحكم نشر المعلومات بطريقة تكفل الموضوعية، والشفافية والمصداقية، وكذلك احترام جميع الأديان وتراث الشعوب، وتنبذ في الوقت نفسه التطرف.
	60 - وزاد على ذلك قوله إن الجهود التي تبذها إدارة شؤون الإعلام من أجل إبلاغ الرسالة النبيلة التي تحملها الأمم المتحدة جهود جديرة بالثناء. بيد أنه من الضروري توسيع نطاق نشر المعلومات عن طريق التلفزيون والإذاعة وكذلك الإنترنت، والتركيز على استعمال جميع اللغات الرسمية الستّ، لا سيما اللغة العربية، في جميع أنشطتها. وأردف يقول إن الإمارات العربية المتحدة لا يخامرها أدنى شك في ما للإعلام من دور هام في بناء وعي الشعوب، ولذلك اعتمدت سياسة إعلامية منظمة ومتوازنة تهدف إلى تطوير البحث التكولوجي، وتعالج في الوقت نفسه القضايا الإنسانية على الصعيدين الوطني والإقليمي.
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